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40° POD NICLO'!

Gotovo ste Ze slizali kaj o ,,(feljuskinrih“, ki so se udelezili
velike ruske ekspedicije v Severno ledeno morje. Po uspe-
snem, a silno napornem rasiskavanju severnega prehoda iz
Arlantskega v Veliki ocean je led zdrobil ladjo ,,Celjuskin*.
Razen enega mornarja se je resila vsa 101 éloveka brojeca
posadka na led, kjer je osem tednov Zeljno in v vednem
strahu pri¢akovala resitve. Po mnogih napornih voinjah
s0 vse redili in prepeljali v domovino hrabri ruski letalci.

8. UREDNIKOVO PISMO.

V 1.in 3. 5t. ,,Razorov” smo natisnili razpravo
o Rimski cesti od avtorja g. Fr. Vrhovnika. Ker
smo bili primorani rokopis zelo skréiti, je tiskarski
skrat napravil veé pogresk, tako da je razprave
deloma nerazumljiva ter jo bomo radi tega po-
novno priobéili v prihodnjem letniku ,,Razorov™
v L in 2. Stevilki.

Tavzes Dusan : Crtica se ni zato posreéila, ker
je premalo verjetna. Da bi se ropar — déetudi
je ubijal iz ljubezni do svojih gladujoéih otrok
— takoj po zloéinu javil sodiiéu, ni verjetno,
in zato zgubi ¢rtica mnogo svoje vrednosti. Na-
pisi kaj kratkega, preprostega! — Devetak
Leopold: Narodnega blaga imam zdaj precej,
tako da bo morala tvoja legenda pocakati pri-
hodnjega letnika. — Siméi¢ Franjo: Pravis, da
bi napisal kaj v vezani besedi. toda ..te danes
nihée ne éita”. 0, kar napisi! In poslji! Znabiti
tici v tebi za vezano besedo veé talenta! —
Likar Vida: Ko bi bila povestica vsebinsko
zanimivejsa, bi jo priobéil; posebno zato, ker
si jo ilustrirala. Ce jo pa sam .predelam®, ka-
kor zelis, potem se bom tudi sam podpisal.
Nekoliko urednik ze lahko popravi, preveé ne
sme! Poslji se kaj z ilustracijo! —

Prav vesel sem prispevkov z Il. dekl. mesé,
sole iz Maribora! Zakaj se s podobnimi élanki
ne oglasijo tudi ostale 3ole ?

CUVAJTE JUGOSLAVIJO!
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Slika k élanku Gizele Petraé : Pomozna akcija za pticke.

BELTRAMELLI ANTON :

2ob VCE LA S BSMEA T e

Povedal vam bom pravljico, ki sem jo slifal tolikokrat, da je Se danes
prav tako Ziva v mojem spominu kakor pred leti, ko sem kot majhen deéek
pohajal za pastirji in se igral z drugimi otroei na vasi. Povedal vam bom
pravljico, ki pripoveduje o globoki in brezmejni ljubezni. SkuSal vam bom
povedati z istimi besedami, kot so mi jo pripovedovali pastirji, ko je zahajalo
sonce dale¢, dale¢ za nepreglednimi poljanami in so trepetali v ozraju gla-
sovi vecernih zvonov.

Zivela je mati, silno dobra mati, ki ni imela drugega kot sinika edinca
in svoje srce; sincka edinca in dvoje Zuljavih rok.

Zivela je mati popolnoma sama v svoji samotni ko#i.

Travniki so bili brezmejni kakor nebo nad njimi, ko¢a pa je bila neznatna
kakor orehova lupina; majhna je bila koéa, a travniki veliki, toda mnogo
vecja je bila njena ljubezen, ki je bila vsa posvefena sintku edincu.

Prihajali so mimo pastirji ob jutranji zori, prihajali so mimo pastirji
ob vecerni zarji; videli so jo stati na pragu samotne koée in ji govorili:

»Mlada Zena, zakaj ne gre¥ z nami?«

Odgovorila jim je:

»Paziti moram na svojega majhnega gospodka, ki spantka v zibki; paziti
moram nanj, ki me ljubi bolj kot bi me mogel kdorkoli.«

Prijezdil je mimo vitez na iskrem konju in ji prigovarjal:

»Pojdi z mano, prelepa Zena! Imela boi vsega v izobilju — mogocna
gospa bosl«

Ona pa se je nasmehnila in rekla:

»Kaj naj po¢nem s tvojim bogastvom: moj najveéji zaklad je otrok, ki
ga vidis v zibki. Zadostuje mi njegova ljubezen in ne morem Ziveti za nikogar
drugega kakor samo zanj.«

Zivela je mati popolnoma sama v svoji koéi.

Prihajale so lastovke in se spreletavale pod nebom; prihajale so in od-
hajale. Prihajala so leta in odhajala 'z njimi.

Sinéek je rasel, mati pa je delala zanj. Podnevi in ponoéi, pri soncu in
pri luni je trdo delala zavoljo ljubezni do svojega deteta.

Minula so leta.



»Postarala si se,« so ji govorili pastirji.

»Postarala sem se,« je odgovarjala ljubeznivo. Bila je tako trudna, da
ne bi mogla povedati kako, pa je veselje Zarelo v njenih oeh in smehljaj
ji je igral okrog usten.

Zivela je mati, ki ni imela drugega kot sintka edinca in svoje sree;
sintka edinca in dvoje Zuljavih rok.

In sincek je rasel; razvil se je v krepkega fanta, v lepega in ognjevitega
mladenica. Rasel je, a ni vedel za Zrtve in za trpljenje svoje matere.

Prihajali so mimo pastirji ob jutranji zori, prihajali so mimo pastirji ob
vecerni zarji.

»Kje je Cvetko?« so sprafevali mater. »Kje je Cvetko in zakaj ti ne po-
maga pri delu?«

Dvignila se je iznad dela in se smehljala, dvignila se je, da bi odgovorila.

»Daleé, dale¢! Prisluikuje fkrjanékom na travnikih. Pa saj lahko opravim
tudi brez njega.«

Pastirji so se poslovili in zmigavali z rameni, dobra Zena pa se je s smeh-
ljajem v oéeh sklonila spet k delu.

Zivela je mati tako sama v svoji samotni koéi, kakor je sonce samo sredi
brezoblaénega neba.

Cvetko je rasel kakor briljan na deblu bresta; brest umira, briljan se pa
ovija &im dalje tesneje, da iztisne iz njega e zadnje kaplje Zivljenja. Cvetko
je rasel in se ni brigal za Zrtve in za trpljenje svoje matere.

Bedna mati je delala, dokler je mogla. Delala je in se smehljala. Prihajale
m odhajale so lastovke; z njimi so odhajala leta. Pastirji so se postarali in
drug za drugim pomrli. Samo dobra Zena je Ze Zivela; garala in trpela je bolj
kot mlinski kamen, a vse zavoljo ljubezni do svojega sina. Delala je in delo
jo je izzemalo. Bila je stara kot zemlja, vsa strta in sklju¢ena vase; bila je
stara kot gore in hrasti.

Nekega dne ji je rekel Cvetko: z veselice je priSel in ji je rekel:

»Mama, potrebujem denarja.«

»Nimam ga, sin moj,« je Zalostno povesila glavo.

»Rabim ga in moram ga imetil« :

Zveter je bil denar zanj pripravljen; poslovil se je in odiel po svojih
veseljaikih potih.

Zivela je mati, ki je imela srce brezmejno v ljubezni; globlje kot je morje.

Sin je zapravljal ¢as in denar po veselicah, starka pa je delala in ga
¢akala. Prodala je koo in travnik za koto, prodala je vse — vse zaradi njega.
a ni bila prav ni¢ potrta.

Toda nekega dne, nekega zalostnega dne, ko je bila sama kakor nikdar
poprej, ko je bila trudna in uboga, da bi se zasmilila kamnu na cesti, ko so
njene ofi ure in ure zaman blodile po brezkonénem obzorju in iskale njega.
je doilo spoznanje: Cvetko se nikdar ve¢ ne vrne!

Cakala ga je vso noé — ni se vrnil; ¢akala ga je dneve in noéi — ni
se vrnil.

Tedaj je zacutila, da bo morala umreti. Dvignila je pogled proti nebu,
sklenila roke in smehljaje dejala:

»Sin moj, srce mojega srca! Vse sem ti dala, vse si si vzel. Sprejmi fe
moje Zivljenje, sprejmi Ze mojo ljubezen in bodi blagoslovijen!-

Zaprla je ofi in umrla.

Zivela je mati, ki je imela srce brezmejno v ljubezni; globlje kot je morje.




ILKA VASTETOVA :

I, IZAKLAD V EMONL

(Zgodovinska povest.)

Napravili so nosilnico iz vejevja in se z ranjencem umaknili v globino
gozda. Tam so zakurili ognje in ponudili beguncem okrepéilo. Kmalu so =i
vsi opomogli, le Ratimir je lezal brez zavesti na nosilnici.

»Ce bi ne vedel, da se kakanova vojska sleherni dan lahko vrne v .ring’.
bi dejal. da pocakajmo tu, dokler si brat Ratimir ne opomore,« je dejal zZupan
Svarunja.

»Najboljfe bi bilo, ako bi mogli dobiti telego, da ranjenca prepeljemo na
njej. A kje bi jo tu dobili?«

»Dan hoda od tega gozda smo videli poslednje selo. Z dobrim konjem se
morda vrnem 3¢ pred vecerom, najkasneje pa do polnoéi, ¢e dobim primeruo
telego.« se je ponudil ¢vrst Sloven, Suhlin po imenu.

»Hm. In ¢e nas medtem zajame kakanova vojska?« je okleval Zupan
Svarunja.

»Dovoli e meni, mladcu, besedo, velmoZni Zupan!« se je oglasil Valuk,
ki je dotlej v posvetu odraslih moZ spoitljivo moléal, kakor se je to nedo-
raslemu mladeu spodobilo.

»Govoril«

»Po mojih mislih se nam nocoj e ni treba bati, da bi nas kdo zasledoval.
V .ringu’ je le malo mo&tva. Kakanove vojske pa — kakor je mladenka Dra-
gomila ¢ula na dvoru kakanove Zene — Se nekaj dni ne pricakujejo. Zdi se mi,

da je tvoja hrabra ¢eta, Zupan Svarunja in tvoja, starejSina Ljuto, po veé-
dnevnem napornem potovanju potrebna daljiega poéitka. Brez skrbi odloZimo
povratek na jutri. Ako bi se pa kakanova vojska nepri¢akovano vrnila, priila
bo onstran Donave s severa in preden se utegnejo obrniti proti nam in pre-
peljati ¢ez reko, jo mi iz gozda Ze opazimo.«

»Resnico govoris, sin Nepokorov. Bratje! Brez skrbi ostanemo tu. Pri-
voic¢imo si pocitek. Ti, brat Suhlin, pa se okrepcaj, potem odrini po telego!«

Zgodilo se je. kakor je Svarunja odlocal. Polegli so okrog ognjev in
zavzili, kar so prinesli s seboj. Potem je Suhlin odjahal. -Nekaj vojnikov je
odilo na lov in prinesli so nekaj zajecev in jerebic, ki so jih potem pekli na
raznju! Nekateri so pili medico, ki so jo imeli v mehovih, privezano za sedlo,
drugi so nagibali k ustom ¢utarice z vinom. Dragomila si je pozelela pozirek
ciste vode.

Valuk je vzel prazno ¢utaro in odSel z njo proti studencu, ki je izviral
onkraj gozda. Rodan se mu je pridruzil. Priila sta Ze skoraj do roba gozda,
ko se Rodan ustavi in potegne Valuka nazaj. Po poti sia prijahala v gozd
dva jezdeca. :

»Heslal« je vzkliknil Valuk.

Rodan pa je ze izpustil prijatelja in skoéil jezdecema naproti.

»Celijl« je zaklical.

Se preden se je pohabljeni starec skobacal s konja, ga je Rodan objel.

»Nu, da si le Ziv, sinko!« se je Celij razveselil.

»Ti si nas resil, Celij, hvala Ti! Ce bi ne el k Slovenom po pomoé, bi mi
zdajle ne bili veé med Zivimi.«



Ko so se vsi 3tirje okrepcali pri studencu in je Valuk nalil ¢utaro za
Dragomilo, so se vrnili k ognjem. Z velikim veseljem so Sloveni sprejeli Celija,
ki se jim je priljubil takrat, ko je na svoji telegi pripeljal v tabor refeno
vojvodovo héerko Pribislavo. Gostoljubno so mu postregli z vsem, kar so imeli.
Celij pa je le nemirno obracal o&i na vse strani.

»Kaj se plagig, starec? Na, pijl«

Starejiina Ljuto mu je pomolil polno ¢utare vina. Hesla je tolmaéil.

Celij je odpil pozirek in se ponizno zahvalil:

»Zahvaljujem te, blagorodje.«

»Hahaha! Kako si rekel? Blagorodje? Mar mislis, da si zael med bi-
zantinske puhlice, ali med langobardske razbojnike? Med poStenimi Sloveni
sedis, staree! In noben posteni Sloven se fe nikoli ni blazje rodil od drugega.
Hahaha!«

»0, gospodar ne zameril« je prosil Celij.

»Nisem tvoj gospodar, starec! Mnogo tvojih bratov smo zarobili. Mnogo
kritenikov je zdaj po nadih zadrugah in vso vajino druZino pa je vojvoda
proglasil za svobodne ognjii¢ane. Zato lahko sedita z nami pri ognju.«

Celij je resno prikimal tolmaéu Hesli in se bizantinsko vljudno priklonil
debelemu starejiini. Potem pa se je zopet nemirno ozrl po gozdu in ko so
drugi govorili med seboj, se je sklonil k Rodanu in mu prisepetal:

»V tem gozdu je skrit Taurov zaklad. Morava ga poiskati. Ali gre¥ z
menoj?«

»Grem,« je dejal Rodan in dodal: »Se ti pojdi z nama, Valuk.«

Valuk sicer ni razumel, kaj sta Rodan in Celij med seboj govorila, a brz
je bil pripravljen, da se odzove prijateljevemu pozivu. Vsi trije so odsli proti
gozdnemu kolovozu. Celij je ves ¢as nekaj iskal po tleh. Kar vzklikne, ves
vesel:

»Jo Ze imam!«

In pokaZze na kos zlomljene palice. ki je lezal ob poti.

»Zdaj pa le za menoj!«

Oziraje se na desno in levo je zavil v gozd, otipal vsako skalo, drezal
pod vsak grm in se naposled ustavil pred Sirokim votlim drevesom. Pome-
ziknil je mladcema in dejal:

»Stavim svojo glavo, da ne potegnem prazne roke iz te luknje!«

Ze je segel vanjo in o@i so se mu zableitale. Nekaj je zasklepetalo v
votlini in starec je zmagoslavno privlekel iz nje teiko vreéo.

»Sveta Marija na Gori, bodi zahvaljena! Evo __ Taurov zaklad!«

Smehljaje sta pristopila mladca. Starec je odvezal teiko vreco in segel
vanjo. Privlekel je iz nje polno pest zlatnikov, vmes dragocen prstan in pre-
lepo rokavico. Rodan je Ziroko razprl oé¢i, ko je zagledal tolikino bogastva,
kakrinega Se nikoli ni videl. Valuk pa se je le prizanesljivo smehljal veselju
in razburjenju obeh bednih tujerodcev. Koliko je bilo takinega blaga v oce-
tovi zadrugi, a Se nikdar ni ¢util nobenega veselja nad njim! Kaj bi z zlatniki?
Oce jih je potreboval, kadar je od grikih trgoveev kupoval za svoje vojnike
lepe bizantinske mece, svetle Sleme in Zelezne vojniike srajce. In mati je
potrebovala zlato, kadar ji je griki trgovec pripeljal lepih niti, da so z njimi
devojke krasile obladila. Nu, pa e v tém in onem slu¢aju se je kupéija naj-
veckrat sklenila brez denarja, zgol] po zamenjavi za dragocene koZe in drugo
blago... Valuk Celijevega in Rodanovega veselja ni mogel prav razumeti.
Obrnil se je, da se vrne. Tedaj mu je zastala noga.




»Psstl« je opozoril tovaria in sko@il za debelo drevo.

V daljavi se je med drevjem premaknila prihuljena postava. BrZ sta se
Celij in Rodan umaknila za gosto grmovje, ki je stalo ne daleé¢ od votlega
drevesa. Vreco z zakladom sta kajpak vzela s seboj.

Niso dolgo éakali. Previdno se je po trebuhu priplazil do votlega drevesa
star znanec — Langobard Taso. Se enkrat se je ozrl proti oni strani, od koder
so prihajali glasovi Slovenov, tabore¢ih okrog ognjev, potem je segel z roko
v votlino... Vzpel se je in tipal globlje... Vse zaman! Votlina je bila

prazna.
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Langobarda je prevzela silna razburjenost. Saj je zaklad moral biti v tem
drevesu! Silonosec mu je drevo natanéno opisal, preden se je bil podal na
nevarno pot v kakanov okop, na svojo smrtno pot... Taso je za trenutek
pozabil na nevarnost, da ga iz tabora opazijo Sloveni, in skoéil je kvisku. Se
enkrat je preiskal duplo... Nobenega dvoma — zaklad je izginil.., Milo je
zastokal Langobard, tako milo, da je Valuk, skrit za sosednjim debelim dre-
vesom, prasnil v smeh. Pridruzil se mu je fe Celijev in Rodanov grohot in
vsi hkrati so planili iz svojih skrivalis¢ pred Langobarda.

V grdem razbojnikovem obli¢ju se je zasvetilo besno sovrastvo, ko je
zagledal vre¢o v Celijevih rokah. Zagrabil je za bodalo, skrito pod obleko...
Toda v istem trenutku se je premislil: trije proti enemu! Slaba bi mu predla.
Kakor blisk se je okrenil in z dolgim skokom izginil za grmovjem. Rodan je
hotel skoGiti za njim, Valuk pa mu je smeje zabranil:

»Pusti ga! Naj uZiva svojo jezo nad izgubljenim zakladom. Haha! Ce bi
bil njegov divji pogled nabruien meé, bi nas bil vse tri predrl z njim. Haha!«

Vrnili so se k ognju in povedali vojnikom veselo dogodivigino.

»Zakaj niste pobili lopova?« je zabavljal starejiina Ljuto.
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»Nisem mu hotel skrajSati Zalosti za izgubljenim zakladom.« se je po-
smehnil Valuk.

»Haha! Modro si napravill« se je smejal Ljuto.

Celij je ves srecen stiskal k sebi tezko vrefo. Na tihem si je slikal veselje,
ki zavlada doma, ko se z zakladom in Rodanom vrne na Goro sv. Marije in
izroéi gospodarju Rufeliju s tolikimi tezavami pridobljeni rodbinski zaklad.
Ze si je v duhu slikal, kako pozida gospodar na gori velik mocan grad,
trdnjavo, kakrina je neko¢ stala nad Emono. Bogastve se vseli v Rufelijev
dom. Gospodar bo vladal v mogoéni trdnjavi, kakor so vladali neko& njegovi
predniki v Emoni.

Tako je razmisljal zvesti Celij. Toplo jutranje sonce je sijalo na utrn-
jenega starca in kmalu je zadremal, naslonjen ob drevo. Kakor iz velike
daljave je Se ¢ul razgovor slovenskih vojnikov, potem je trdno zaspal.

Ko se je zbudil, je stalo sonce na zatonu. Valuk in Svarunja sta se skla-
njala nad Ratimirom, ki se je prebudil iz globoke nezavesti, a bil tako slab,
da je Se vedno lezal nepremiéno, z zaprtimi of¢mi. Svarunja mu je vlil nekaj
kapljic krepéilnega vina v usta. Ratimir je za trenutek odprl oéi, se nasmehnil
Svarunji in Valuku in o¢i zopet zaprl.

Onkraj jase je eden izmed vojnikov udarjal ob plunko. Nekaj mladcev
je zaplesalo kolo okrog svojega ognja. Nad ognjem, ki je gorel poleg Celija,
je starejii vojnik vrtel na rainju kos divjatine. Prijazno ga je ponudil Celiju,
ko je opazil, da se je prebudil. Pohabljenec je hvaleino sprejel diSe¢o peéenko.
Odlozil je tezko vrefo v travo poleg sebe, se lotil teéne pecenke in srkal sladko
medico, ki mu jo je ponudil Rodan...

»Se nekaj dni, sinko, pa bova zopet doma,« se je Celij veselil.

Rodan mu je prikimal in se zleknil poleg starca v travo. Lotevala se
ga je nepremagljiva utrujenost. Kmalu je trdno zaspal.

Tudi slovenski vojniki so kmalu polegli okrog ognjev in zaspali. Le straze
so Se C¢ule na robu gozda in Celij se ni upal veé zatisniti o¢i. Stiskal je
zaklad k sebi in véasih s plainim pogledom meril temo za seboj. Nestrpno je
pogledal proti poti, po kateri bi moral priti Sloven, ki so ga bili poslali po
telego za Ratimira. Ce je zaielestelo listje, je pridrzeval dih in poslusal v noé.
Dvakrat se mu je zdelo, da je v blizini po¢ila suha vejica in vselej se je
zdrznil. Naposled je vendarle tudi njega premagal spanec.

Da bi ga ne bil! (Dalje prihodnjié.)

KUNAVER PAVEL:

mAZISKOVANJ E PODZEMSKIH JAM.

(Konec.)

Drugi naéin je ta, da jamar pleza po lestvicah v jamo. Lestvice so iz
konopljene ali Zelezne vrvi, Ne smejo biti preteike, pa tudi ne prelahke in
slabotne. Ker so zelo gibke, je treba vaje. da se na teh lestvicah ne utrudimo.
Oprijemajo se klini obi¢ajno od zadaj in celo s koleni se stiskajo lestvice véa-
sih od strani. Telo ne sme viseti od njih, ker to silno utrudi plezalca. Plezalee
ima navadno #e pas s karabinarjem, da se pripne na klin, ¢e ho¢e pocivali.
Lestvica je zgoraj dobro privezana k drevesu ali skali. Plezalca varujejo fe
posebej tako, da ga privezejo na vrv, ki jo drZe zgoraj ¢akajo¢i tovarisi.




Skrbno pazijo na plezanje tovariia in na vsak njegov klic ali pisk, s katerim
daje gori ostalim znamenja. Na vrv pa je treba zopet paziti, da ne sproZi
kamenja, ki lezi v mahovju, ali ki komaj e visi na navpiéni steni

Pri vsem tem nujno odsvetujem,
da bi se po navadni vrvi kdaj spuicali
v podzemske jame. Doli grede hi se
kako splezali; toda nazaj! Vrv postane
na jamskih stenah mokra in od prsti in
vlage opolzka. Najmoénejie miSice ne
zmagajo plezanja po taki vrvi visoko
navzgor. Pa tudi, ¢e tovarii vlecejo
svojega druga po navadni vrvi navzgor,
je nevarno, ker se rada zatakne in po-
tem? Povedal bi vam lahko zgodbico o
takem nezavidljivem poloZaju jamarja.

Ko jamar dospe na dno prepada, se
odveZe; drugi mu slede bodisi po vrvi,
na vitlju ali po lestvici. Tafas se prvi
skrije pred padajo¢imi kamni na varen
prostor ali pa odide nekoliko dalje, ce
razmere dopuscajo.

Jamar je v jami oblecen obi¢ajno v
drugo slabso ali vsaj v posebno moéno
obleko. ker jo plezajoé po skalah ali
plaze¢ se po ilovici silno zamaze in
strga.

Najboljsa prijateljica jamarja je
tam v temi njegova svetiljka, Ta ne

Jamar na lestvici.

sme biti slabotna. kakor so kolesarske.
ampak moéna, trpezna, kakrine pose-
bej izdelujejo za nekatere rudnike, kjer
ni potrebno posebnih varnostnih naprav. Cim boljie sveti in &m dalje gori,

tem boljia je. S seboj mora imeti jamar v Skatlji e posebej karbida — ker
najboljse so Se acetilenske svetiljke — uzigalice, po moZnosti v nepremoc-

ljivem zavoju, in Se posebej sveco. Posebno, ¢e je sam! Previdnosti v jamah
ni nikoli preveé. Marsikdo bi vam mogel pripovedovati. kako je. fe zmanjka
svecave v vecni temi podzemlja.

Medtem ko géri na povriju kmalu spoznamo, kam moramo iti, je v pod-
zemlju drugace. Ce si se peljal na vitlju doli, kdo ve, kolikokrat si je zavrtel
v zrakn in izgubil smer strani neba, pa tudi na lestvicah ni mnogo bolje,
¢e je prepad kolickaj zavit. Zato je kompas poleg luéi prva potrebna priprava,
ki se ji jamar zaupa in jo vpraZa za svet. Po njej kmalu doloéi gotove glavne
tocke, predno za¢ne s to¢nejiim raziskovanjem podzemske jame. Najnovejia
jamarjeva priprava je telefon, s katerim javlja tovariSem, ki na povriju ne-
strpno ¢akajo poroéil, ali pa pri dolgih jamah vmesnim postajam, kaj vidi,
kaj potrebuje, kdo naj Se pride na pomoé in sliéno. Se vaZnejsi pa je telefon
pri vodnih jamah, kjer poleg navedenega sluzi telefon tudi za javljanje ja-
marjem, posebno pri dalj ¢asa trajajoéih raziskovanjih, ako je zacelo deZevati
in se je bati, da bi nenadoma narastle vode onemogotile jamarjem povratek.
Predno so zaceli jamarji uporabljati telefon v vodnih jamah, so priili véasih

Fot. Jos. Kunaver.




v prav nevarne polozaje, ko jih je voda nenadoma odrezala od zunanjega
sveta.
Kadar je veé¢ja skupina dospela v podzemsko jamo, se navadno razdeli
v vel oddelkov. Eden se loti naértovanja jame, kar je posebno zamudno in
tezavno delo, ker tla jame so neravna, pokrita z grui¢em in velikimi skalami,
polna ovinkov. Treba je napraviti tlorise in narise ter preseke; povsod se
mora dolo¢iti tudi vidina stropa, kar kljub dobrim pripravam zaradi teme ni
lahko. Zarisavati je treba sproti tudi kakovost tal in po moZnosti tudi sten.
Imamo jame, ki imajo kar po veé nadstropij in so bolj zvite kakor labirint.
Mamutova jama v Severni Ameriki je 50 km dolga, a tako zvita, kakor da bi
nalai¢ zmesali klopéié niti in ga vrgli, vsega prerezanega, z neitetimi konei
tja po mizi. Mislite si delo raziskovalca jam, ki mora vse to toéno zarisati!
Drugi oddelek fotogra-
fira po jami najzanimivej-
Se totke. Ne samo lepe
kapnitke skupine., ampak
tudi razne prelomnice, so-
teske, od vode izluZene
stene, vodne tokove i. dr.
A fotografski aparat ja-
marja mora imeti lefe, ki
posnamejo na kratko raz-
daljo ¢im veé&ji kot, kajti
malo je krajev v jamah,
kjer bi mogel iz zadostne
Rog jelena, ki je padel 48 m globoko v Siroko jamo. Ranjena daljave poljubno fotografi-
Zival je poginila in strohnela. Na rogu je nastala siga. rati zazeleni predmet_
Fot. Jos. Kunaver. Mnogo dela ima v no-
vih jamah prvi plezalec, ki
stika po vseh kotih, pleza po nevarnih, kruseéih se stenah do sumljivih vdol-
bin, kjer bi mogel biti kak podaljiek jame. Véasih je odvisno le od skrajnjega
napora, od nevarnih sotesk, ali od tanke stene sige, od udrte skale, da se
najde veliko nadaljevanje. Postojnsko jamo poznajo 7e stoletja, pa tudi zna-
menita Krizna jama je Ze davno znana, in vendar Sele v novejiih fasih
cdkrivajo ¢udovite podaljike in pri nobeni se ne more rei, da je do konca
preiskana.

Posebno teiko delo imajo jamarji, kadar nalete na podzemski vodni tok.
Gluseti grom Ze od dale¢ naznanja vodopad ali brzice. Teiko se je spo-
razumeti, ker v tesnem jamskem prostoru vse mogoéneje odmeva buanje
vodd. Na mirni vodi vesla jamar v olnu naprej. Nekoé so imeli lesene &olne,
majhne in lahke. Danes si moderni jamar pomaga z zloZljivimi gumastimi
¢olni. Ko je slavni raziskovalee Schmidt prodiral ob Pivki v podzemlje pred
osemdesetimi leti, je moral globoko pod zemljo razbiti svoj leseni &oln,
ko je moral zapustiti podzemsko reko in splezati skozi podrte skalovje na
drugo stran zopet do vode. Tam je &oln zopet zbil in se peljal po nevarnih
brzicah naprej. Na povratku je delal ravno tako. Danes se jamarju ni treba
muditi fe s takim delom. Toda njegov ¢oln ni tako trden kakor leseni. Iz
globoke vode mole nenadoma ostre &eri — udrte skale — ki lahko prerezejo
dno Zolna kakor no%. Zato je jamar pri prodiranju po vodnem toku pod zemljo
neprimerno bolj previden kakor na sonénem povriju zemlje. Gorje mu, e




se pogrezne ¢oln in ugasne lué okoli njega in ni blizu tovarifev: pogine v
hladnih vodah podzemlja!

Premnogo dela imajo pod zemljo
prirodoznanci. Preiskujejo stene in vse
koticke in vodo za Stevilnimi, ¢udnimi
podzemskimi prebivalci. Nastavljati mo-
rajo v kozarckih vabo zanje in ¢e ne
zaleZe enkraten pohod v neznane glo-
bine jame, treba je iti Se drugi¢ in
tretji¢. Ves trud pa ima véasih kras-
ne uspehe, in ko vsi raziskovalei do-
konéajo svoje delo, ter nekoliko dni po
svojem pohodu v podzemlje pokaz:jo
veak svoje uspehe v nacrtih, fotogra-
fijah, preiskavah Zivalstva, skalnega se-
stava, toplotnih in vodnih razmer in v
posebno ugodnih slu¢ajih tudi, kaj so
dognali o bivalii¢u praéloveka v bolj
dostopnih  jamah, potem nastane iz
vsega presenetljiva slika fudovitega
podzemskega sveta, ki sicer ni tako
svetel kakor na¥ sonéni svet na povriju
zemlje, a pri¢a, da je premnogo ¢udes
povsod, tudi globoko v trdi zemski
skorji.

Za ¢loveka v splofnem pa je naj-

V Sovji jami na Jantezorem lasu.

vaznejie, kar najdejo jamariji ob vodnih Tla in stena na desni so na debelo pokrita s sigo in
lOkOVill; kakine so OVil'C, ki narastli lepimi kapniki — stalagmiti. S stropa vise stalaktiti
§ & i in sastori.
vodi ne puste naglo odtekati, kako bhi Foi' B. Brinbek.
te odstranili. kje se nahajajo i. dr.
Tezko delo jamarjev ni zaman, pa tudi dolgofasno ni. Znanosti in go-
] ] p
spodarstvu more prinesti obilo koristi. Vi, ki boste to éitali, sicer po ve-
liki vecini ne boste postali jamarji; ée pa boste videli jamarje, umazane in
trudne s svetiljkami in lestvicami v rokah, iti v podzemlje ali iz njega, po-
magajte jim, kolikor morete! Le onih laZi-jamarjev ne pustite v svoje jame,
ki bi odnasali iz njih kapnike, tisoéletne umetnine prirode.

E. K. MIRINOV, dijak v Radovljici :

ZA TRIGLAVOM...

Za Triglavom v morje sonce se potaplja,
divje bije vanj razburkano valovje,

kri njegova se razliva po gladini
in rdeci nebo in zalostno skalovje.

rdeci plasé trpljenja preobupno seze; =

krvavece v dalji se nad knezjim kamnom

Drelse Otmar, Ljubljana,

v érne megle suznosti brezupno veze . . .
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JOZKO JANSA:

HOLMENKOLLSKI DNEVL

Bilo je v marcu 1930., ko sem se v druzbi svojega brata ing. Janka,
Bogomira Sramla in vodje jugoslovanske smuéarske reprezentance, Gnidovea,
vozil preko Avstrije, Neméije, Vzhod-
nega morja in Svedske proti prestolnici
Norveske, Oslu. S prav posebnimi ob-
¢utki smo se priblizevali najvecjemu
smuskemu centru nase zemeljske oble.
Marsikaj smo Ze dotedaj ¢uli o izrednih
dimenzijah norveikega sportnega Zziv-
ljenja in vendar je bilo nafe pri¢akova-
nje v vsakem oziru prekodeno.

Holmenkollen — to je brdo, kate-
rega greben 3¢iti Oslo proti severu in
katerega poboéje sega prav v samo me-
sto, posejano s krasnimi lesenimi vila-
mi. Holmenkollen pomeni vsem prebi-
valcem mesta odreiitev od dnevnih
tegob in skrbi, sprostitev duha in telesa
v zelenih gozdovih in na lepih planotah
z izredno lepim razgledom na prestol-
nico in morski zaliv. Holmenkollen je
pa tudi zibelka smuéanja. Tu je pricel

Jozko Jansia.

oni ogromni razvo] najlepfega zimskega

sporta. Poboéja so posejana z vsako-
vrstnimi skakalnicami, po njih je moZno speljati poljubno Stevilo tekmovalnih
prog. Najveije prireditve sveta se pod nazivom Holmenkollski dnevi vrie
vsako leto zafetkom marca. Te dneve praznujejo kot narodni praznik, ki je
prost Solskega pouka. Vsa miselnost prebivalstva Norveike je v teh dneh
posvecena tem prireditvam. Dovolitev startanja smatrajo za odlikovanje ter
je zvezano z mnogimi tezkimi predtekmami. Posebna svetinja je Holmen-
kollska skakalnica, ki dovoljuje skoke do 50 metrov, je pa po svoji obliki
izredno tezka, ker ima zelo visok most in poloZen doskok. Kdor izdrzi tu
dalj5i skok, more nastopiti hrez nadaljnjega na najveéjih skakalnicah.

V blizini skakalnice je tudi svetovno znani »ski muzeet«, muzej, kjer
hranijo 4000 let stare smuéi in poleg teh tudi nase bloske. V poslopju se
nahajajo vsi potrebni prostori za training in tekme. Do sem vodi iz mesta
najlepia dvotirna tramvajska proga na svetu.

Norvezani, ¢eravno po Stevilu majhen narod od piélih treh milijonov. so
doumeli s svojo pridnostjo in razumom dvigniti svoje Zivljenje na tako vidino,
ki mora vsakomur imponirati. Oni so nedosegljivi sportniki, organizatorji
gentlemani. Ob prihodu 3tevilnih ekip na prvenstvo Evrope in Holmenkollske
dneve so se interesirali za vsakega posameznika. Tudi mi smo morali obSirno
pripovedovati uredniku »Aftenposten«, najvetjega norveikega dnevnika, o
nadi zgodovini, prilikah in razvoju. Drugi dan smo ¢itali velik referat, oprem-
ljen s slikami, katere smo prinesli s seboj. Urednik je izhral seveda sliko
nafe prve skakalnice v Dovju—Mojstrani. Poleg drugih smo postali na mah




poznani tudi mi. Imena evropskih reprezentantov so bila navedena v najveéjih
izlozbah. Med poértanimi najbolj§imi je bilo tudi eno nade...

Startali smo tekom 5 dni 4 krat: za prvenstvo Evrope na 17 km, za
Holmenkollen na 17 km, v skokih in na 50 km. Najve&ji uspeh smo dosegli
na 50 km progi, kjer sva z bratom dosegla 53. in 72. mesto od 143 tekmo-
valcev, samih najodli¢nejsih reprezentantov. Pred prvim uspehom je moralo
kloniti 25 Norvezanov-specijalistov, med Srednjeevropejei je bilo to peto
mesto. Do 43. mesta so zmagovalci prejeli srebrne pokale, ki so se razlikovali
le po velikosti. Kako tezko je tam prejeti pokal, oznatuje najlepie dejstvo,
da so le stirje Nemci tekom dveh desetletij uspeli pridobiti tak mal pokal.

Organizacija prireditev je edinstvena. Toliko, da je pritekel tekmovalec
v cilj, ze so belezili njegov ¢as na veliko tablo radovedni publiki in to je &lo
pri vseh 250 nastopajocih. Povsod na progah telefonske zveze, disciplinirana
publika, ki je navduSevala tudi najslabiega! Ko so se vracali po par urah
udelezniki v mesto, so delili Ze posebne ¢asopisne izdaje s podrobnimi poro#ili,
slikami itd. In zadnji dan smo gledali prireditve Ze v kinu!

Na cilju vojaskih patrulj je bilo 30.000 gledalcev. In kdo bi preitel one
mnozice, ki so zasedle vsakokrat prostore vzdolZ proge. Zdrava norveika
dekleta so posluzevala na okrepéevalnicah, bivii norveski smuécarski »kanoni«
so pomagali povsod. Organizacija tekem je bila tako popolna, da so odli¢ni
srednjeevropski organizatorji strmeli. Proge so bile izpeljane veiinoma po
gozdu in tako rafinirano, da je samo najpopolnejsa tehnika in najhitrej§i do-
misleki mogli zadovoljiti v velikem tempu zahtevam proge in terena. Ze na
startu so tekmovalei razvili neduveno brzino. Tudi v hrib je tempo ogromen.
Severnjaki imajo mnogo mehkejse miSice. Treba je imeti veliko spretnosti,
volje in vztrajnosti, da se izdrzi v takih prilikah. Izdriljivost in izredna
volja severnjakov sta se najbolj pokazali pri finski patrulji, ki je dobesedno
nesla onemoglega tovarisa veé kilometrov ter zasedla kljub najtezjim prilikam
tretje mesto. NavduSeno obéinstvo je odneslo takrat Fince s cilja na ramenih.

Visek teh tekem so nedeljski skoki. Holmenkollski skoki 1930 so bili
delezni rekordnega poseta, Ze radi starta Srednjeevropejcev. Ko je toéno ob
13. uri dospel kraljevski dvor, je bilo navzoéih 70.000 gledalcev! Vzdolz izteka
je bilo morje ljudi! Na startu 250 skakalcev, od katerih je izvedel vsakdo po
2 skoka. In vseh 500 skokov je bilo izvrienih v dobrih dveh urah! Ves spored
se je razvijal brezhibno. Ko je prispel nas prvi skakalec v iztek, je zaigrala
godba dale¢ tam gori na severu naSo drZavno himno ob najveéji pozornosti
vseh tisotev — nepozabni trenutki! Skakalnica omogoéa dovriene velicastne
skoke. Proti koncu je doila na red mlajia garda; sonce se je Ze umaknilo na
zapad, na zaletu se je skadilo in dolZine skokov so Sle trajno navzgor. Publika
je vrvela, Pri vsaki veéji dolzini se je razgibala. Slednji¢ se spus¢ajo s starta
Kongsherzani — Ruuda, Anderseni, Beck. 50-meterska znamka pade, arena
odmeva od navduSenja. Danes je sreden dan. Mora uspeti nekaj velikega:
52 metrov sko¢i predzadnji skakaé. Navduieni skakadi ga odneso na ramah.
Clovek ne more verjeti nudenim slikam! Se enkrat nastane zasto] med
ogromno mnoZico: kraljevska rodbina odhaja, pozdravljena z gromkimi hura-
klici; potem se pa v tisofe brojeta mladina zapodi v doskoéiite, kjer zadosti
svoji razposajenosti — tako ¢ista in bela je bila pripravljena skakalnica ge
pred par urami, tri dni so s stroji nanosili na njo ogromne mnoZine snega —
sedaj je pa kot hojis¢e, vsa razvrvana, pokvarjena. Konec je najvedjega
smuikega praznika — Holmenkollen 1930 je za nami. Mase naroda zapu-
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s¢ajo kraj, kjer so pred par desetletji doZiveli 17 m skok in kjer je sedaj
padla rekordna znamka od 52 metrov.

Konec tekem je bil izvrien z razdelitvijo daril v ogromni dvorani. Uprav
neverjetno je bilo, s kakino pazljivostjo so navzoéi spremljali vsako de-
legacijo, ki je prihajala. Naia ekipa &tirih reprezentantov je skoro izginila
v mnoZici in vendar smo bili takoj opaZeni in pozdravljeni od tisocev, prav
kot reprezentanti kakSnega velikega naroda. Ravno tako kot na progi nad
slehernim tekmovalcem so se mnoZice navduievale tudi pri predaji pokalov z
veseljem nad lastno zmoZnostjo in s toplim priznanjem SibkejSim. Enakih last-
nosti ne more najti ¢lovek nikjer ve¢ na svetu.

Polni dozivetja smo se vracali preko Baltijskega morja. Neverjetno, da
obstoja taka razlika na njegovih obalah, ¢eravno je potrebnih le par ur voi-
nje, da se doseze druga stran. Setali smo dan kasneje po Berlinu ter opazili
veckrat letake, katerih vsebina nam je bila povsem jasna: vsak smuéar mora
vsaj enkrat v svojem Zivljenju videti Norveiko.

OSKAR HUDALES :

BRAT BILL.

(Iz knjige: ,,Mali Sikara®, ki jo je napisal E. Marschall.)

Sivec je e vedno renéal svojo jezo in lazil v krogu okrog leziita, a vedno
mu je sledilo dvoje pazljivih, zardelih oéi in kakor noZ ostri parklji so bili
pripravljeni na sprejem. Ni mu preostalo drugega, ko da je renéaje zmerjal.
Baby Billova mati je dobro razumela ta govor: »Ne zdaj, o ne! Toda pozimi,
ko zapade visok sneg, takrat bom pokazal svoje zobe tvojemu sinku. In tebi
in vsemu tvojemu sorodstvu, ti bedasta kraval«

Stara mu je hres¢ece odgovorila, toda volk je zapazil rahlo Zivéno drh-
tenje, ki ji je spreletelo boke. Izginil je ter jo zapustil v strahu in bojazui.
Bala se je za mladi¢a, kajti volk ni zaman grozil: pozimi, ko odpade vodniku
rogovje, takrat triumfira siva tolpa. Sedaj je bilo Se lahko noréevati se iz jedca
kuncev in lovea na jerebice, samo ¢rnorepi jeleni so se v tem &asu bali sivca
in njegovih. Vof, medved in Mehkofapec, kuguar ter odrasli v ¢redi pa
so se ga lahko ubranili

Moino je, da je bila Sivéeva groinja simbol Baby Billovega Zivljenja!
Dolga borba med kraljem gozdov in strahom snega. Visoko v zraku je plul
kragulj, resniéno pravi zmagovalec.

2

Baby Bill je Ze gledal osem dni lué sveta in je bil prav tako pladljiv in
pripravljen na beg, kakor njegova mati. Mladi¢i njegovega plemena so v pri-
meri z drugimi gozdnimi Zivalmi v prvih dneh Zzivljenja popolnoma brez
pomoéi. Po preteku enega tedna pa so bile njegove visoke, tanke noge dovolj
mocne, da je povsod mogel slediti materi.

Z vsakim dnem mu je divjina razkrivala nove skrivnosti. Kmalu je znal
brati sporoéila, ki jih je prinafal veter, razlofevati mnoge, mnoge vonje in
fumenja, ki so visela v zraku kakor dalnje, tihe slutnje. Kmalu je tudi vedel,
kako se mora, slifen rjavi senci, preriniti skozi go3¢avo. Znal se je celo tako
tiho in tesno stisniti v grmovje, da ga ni zapazilo niti najostrejie oko.

Njegova mati se je le redko pridruzila éredi, ve¢inoma sta bila sama.

Vroéi avgust je %el h koncu; Baby Bill je sledil materi, ée se je pasla
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v negibnem somraku po poboéjih, uzival dolge ure spanja, ko je na nebu vroce
pripekalo bleiieéo sonce.

Z uzitkom je kopal vitko telo na kaluzastem jezerskem bregu.

Zivela sta v moévirni pokrajini, ki se razteza okrog Mount Mc Langhlina.
Vsako potovanje ju je prineslo k novim bleitecim jezerom. Véasih so bila tu
gozdna jezera, podobna safirom, leZet¢im sredi vednozelene blazine. Veckrat
sta se obrnila proti vzhodu éez kaskade h Klamatskemu jezeru, &igar zgornji
del je najvedji izvir Mississipija. Veliki del obreZja tega jezera sestaja iz pro-
stranih, rjavih pasov, poraslih z bifevjem, obiskujejo jih vedno ptice, teizki
vapitiji pa se jih izogibljejo.

Zahrbtnost prezi tam. Medtem ko je na nekaterih mestih tanka zemeljska
plast, porasla s travo, dovolj moéna, da nosi nogo, je tam tudi mnogo mlak
in lukenj, ki so na videz sicer povsem nedoline, a skrivajo strasno smrt.
Voda je samo nekaj centimetrov globoka, pod njo pa lezi vletno, sesajoie
modévirje.

Lovci na ra-
ce so vetkrat z
vesli hoteli me-
riti globino, a
so vesla le z
veliko teZavo
izvlekli, v ved-
ni nevarnosti,
da se prevrizjo
iz &olnov in
najdejo muéno
smrt. Marsika-
tera ¢reda vapi-
tijev je na tak
na¢in bedno po-
ginila, do la-
kotnic pogrez-
njena v blato.

Na gozdna-
tem obrezju Pe- .
likanovega zaliva je bilo nekaj varnih mest, kamor je mati vodila Billa. Toda
tudi tu ni pozabila preiskati vsakega koraka in vsakega koitka zemlje.

Na svojih potovanjih sta naletela na skoraj vse prebivalce Oregonskih
gozdoy. Vof, medved, se je prebudil iz teikih sanj, sko€il s poznanim glasom
na noge in ju najprej celé prestrasil. Stari dobroduini jagodar!

Marsikatero pohlepno risje oko se je laéno ozrlo v Baby Billa,
toda tu je bila mati! Krule¢ jezevec je bedasto in topo gledal v svet. Skozi
somrak poslavljajotega se dne se je razlegalo tuljenje in zavijanje neslavnega
strahopetneza, prerijskega volka. Med gréavimi koreninami so beZzale veverice-

Zeljustkarice in hinavile odpadlo listje. Po vejevju so telovadile sive veverize

in znadale zaloge Zeloda. Tu pa tam je preskoéil kunec stezo. Katerokrat sta
sre¢ala tudi kakega sorodnika iz rodu jelenjadi. Ve¢ ko enkrat ju je pre-
stragilo Sumotanje kril divjih gosi.

Neke noéi — poletje je Ze minilo — sta naletela na kuguarja Mehko-
Zepca. Baby Bill ni opazil tega sre¢anja, pa¢ pa njegova mati.




Stasoma je postal predrznejii in je poznega popoldneva kroZil po po-
bo&ju, precej oddaljen od varne goite, kjer je poéivala njegova mati. V
zraku je S¢emel zgodnji jesenski mraz, ki mu je v krvi vzbujal nove moéi.

Niti trenutek ni pomislil na nevarnost. Kaj se je le neki zgodilo z zele-
nim listjem, &igar poigravanje v soncu in vetru je tolikokrat opazoval? Muéila
ga je razjedajoca radovednost, saj ni mogel razumeti, da je listje umoril
jesenski mraz. Samo nekako podzavestno je pojmil pojemajoée dneve in umi-
rajoce cvetlice. Ko je konc¢no zaSlo sonce, je bil v resnici presenecen. Varnost
je bila pro¢. Sonéni zahod! Za ¢loveka ocarljiva slika rdeéih oblakov na
zapadu in pri¢akovanje vecerje, za zivali temna krila nevarnosti.

Baby Billu je postala samota v mraku neprijetna.

z modrikasto se blei¢ecimi ofmi na lov. Ris se je plazil tesno ob vejah, v
podrasti so se kradoma plazili posamezni volcje. Ura notnega lova v gozdu!

V nasprotju z ravnino, kjer je moéi lo¢iti sonéni zahod in mrak, padajo
noéne sence v gozdu zelo hitro. Nebo se pobarva zeleno. nato pa raste med
daljnimi debli velika in teika tema.

Mirno je stal mali in vohljal. Dvojica grozeéih vonjev je visela v zraku.
Eden je bil popolnoma nov in tako oster, da je drugega skoraj pregnal in ga
je mogel le s tezavo zaznaniti. Baby Bill je legel v preperelo listje.

Spoznal je napolzaduSeni vonj, ki je najbrze priiel navzdol po pobotju
z onim novim, nepoznanim. Bil je divji, duh nekega kuguarja. Baby Bill
se je zavedal nevarnosti. Tihi notranji glasovi in srh njegove koZze so mu
povedali vse. Ta strah je izhajal Se iz onih pradavnih dni, ko so njegovi Siro-
korogati predniki bezali pred tigrom s sabljastimi zobmi.

Nobena mifica mu ni vztrepetala. Bill je mislil na gozdne nauke, izogniti
se nesre¢i s popolno negibnostjo in ne narediti fe tako bojetega giba, dokler
se je le dalo. Samo o so se mu gibale in oprezovale za sovraznikom. Na
novi ostri vonj je bil med tem €asom Ze pozabil. Varnost se je zopet povrnila.
Bilo je ze dovolj svetlo, tako da bi kuguar ne mogel uiti njegovim ocem.
Neugodni obcutek ga Se ni popolnoma zapustil, vonj je postal mocnejsi, a
kmalu zopet izginil.

V resnici je bil sovraznik prav blizu. Baby Bill ga med jesensko barvanim
listjem ni mogel videti.

Neki kuguar, star, izkufen lopov, je mladica Ze zagledal. Bil je Se ves
omamljen od popoldanskega spanja in je pravkar pretegoval vse kite svojega
Zivota. V ofeh mu je gorel poznani modrikasti plamen. Da bi prifel iz smeri
vetra, je previdno opisal polkrog.

Ves omamljen od krvoloénosti in lovske strasti tudi on ni opazil onega
novega, tujega vonja. Pazljivo se je plazil k Zrtvi, zvito uporabljajo¢ rumeno
listje. Sku3al je priti ¢im bliZje in se nato v hitrem skoku vreci na Zrtev.

Divje mu je tolklo srce; matere ni bilo tu, njen mladi¢ ne more uiti.

Iznenada se je razloéno dvignil v grmovju in Baby Bill ga je ugledal.
Njegovo skrivaliiée je bilo odkrito. S prestraSenim krikom je skoé¢il mali
doréek pokoncu in jo ucvrl po poboéjih k materi. Ni¢ na svetu ga ne bi
resilo, ¢e ne bi pomagal nepredviden dogodek. Razdalja med njim in zasle-
dovalcem je bila velika. Toda kuguar bi malega begunca doletel z ducatom
skokov. Vendar je na svetu nekaj 3e hitrejiega ko kuguar: ena izmed majhnih
krogel iz svinca in jekla, ki jih je nosil za pasom ob jezerih dobro poznani
moz. { (Dalje prihodnjié.)




LJUDEVIT STIASNY :

V SLOVENSKO NASELBINO PRI
VLADIKAVKAZU.

Ko sem se pripeljal na potovanju v Kavkaz, sem se spomnil, da ima
Druzba sv. Mohorja v Vladikavkazu Zest ¢lanov. Sklenil sem, da na Kavkazu
obii¢em slovensko naselbino pri Vladikavkazu,

V Kavkaz sem se peljal iz Trsta po morju v Carigrad ter od tam dalje
po Crnem morju v Batum, Sele 11. dan sem izstopil v Batumu na Kavkazu.
Odtod sem se peljal z vlakom v Tiflis, a iz Tiflisa sem potoval pes v Vladi-
kavkaz. 213 km dolgo vojno gruzinsko cesto ¢ez visoko kavkaiko gorovje
sem prehodil v Sestih dneh. Prenoéeval sem v éakalnicah poitnih postaj, ki
so  oddaljene druga od druge 15—20 km. Dopoldne sem Sel do prve, a
popoldne do druge poitne postaje. Ponoéi je bilo v ¢akalnicah Zestokrat
nemirno. Med voznjo iz Tiflisa v Vladikavkaz menjajo na vsaki poStni postaji
konje. Med menjavanjem konj pa gredo potniki v ¢akalnice ter si tam kuhajo
v samovarih ¢aj. Razen tega so bile muhe in razni mréesi zelo nadlezni.
Opikale so me te zivalce, da je bilo joj.

V treh dneh sem pri-
el do poStne postaje v
Mleti, ki lezi 1502 m viso-
ko v podnozju Gudgore. Za
Mleti vodi cesta cez Arag-
vo; okolica ni veé juZna,
ampak planinska. Onkraj
mosta pa se pricenja krasno
izpeljana cesta na Kresto-
voj Pereval, ki je 852 m
vidji od Mleti, Nazivlje se
cesta Zemljoljetski spusk
ter je eno najvecjih del na
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svetu, Izpeljana je v tako
sloznih ovinkih, da bi se
lahko peljal na goro s ko-
lesom. Cesta pelje deloma pod strmim pecevjem, ki so ga obstrelili do 10 m
visoko. Cez nekoliko ¢asa sem krenil na bliznjico, toda kmalu sem prisel do
neke hiSe, kjer so me napodili psi. Moral sem bezati v grmovje in plezal sem
naravnost navzgor do druge bliznjice. Ko sem nekoliko ¢asa tod stopal, dosel
me je neki Osetinec. Obleten -je bil v dolg plai¢ ter bil oboroZen s kindzalom
(meéem) in saiko (bodalom). Glavo mu je pokrivala stragno velika ovéja kapa,
ki mu je zakrivala lase in uSesa, Pri nas bi se ga marsikdo ustradil, a jaz
sem bil teh kap Ze navajen. Po pozdravu se razvname med nama sledeéi
pogovor v ruskem jeziku: »Kam grei?« »V Vladikavkaz.« »Zakaj se ne pe-
ljei?« (Tod vidite malokaterega peica.) »Ker nimam denarja.« »Kaj bo’ delal
v Vladikavkazu?« »I3¢em dela.« Ko greva dalje, me zopet vpraia »Koliko
je ura?« Pogledam na sonce in mu odgovorim: »Menda bo sedem.« Uro, denar
in take stvari sem vse dobro skril. Na Kavkazu ni bilo varno, se izdati za
turista, ¢e je kdo potoval sam in celo neoboroZen. Potovanje po vojni gru-
zinski cesti je bilo v 19. stoletju Ee prav nevarno. Gorjaneci so radi napadali

Postaja Pasanaur.



potnike ter jih obirali. Zato so potovali tod le z moéno vojasko ceto, a tudi
vojaki so se morali mnogokrat bojevati. Pozneje so bili roparski napadi na
tej cesti redki, ker so cesto strazili Kozaki, Vendar so se e vedno mnogi bali
potovati s poSto, ceprav je vedno veé poitnih voz skupaj in so vozniki dobro
oboroZeni, Ker sem potoval sam in ker nisem bil oboroZen, sem moral torej
biti zelo previden.

Z Osetincem sva kmalu priila do njegove sakle (hide). Povabil me je v
svoj dom ter me pogostil z rakijem (Zganjem) ter ovéjim sirom. Zahvalil sem
se ter el dalje na vrh hriba, kjer je stala mala kapelica, Na planini pa pri-
divjata hipoma dva psa iz bliZnjega aula (sela). Bila sta ve¢ja nego psi v
dolini, a eden je imel ves krvav gobec, znak, da je bil nedavno v boju. Psi
so tod zelo divji, ker so krizani z volkom ali Sakalom, saj morajo braniti
¢rede divjih zveri in tatov. Ker sta se zagnala vame, sem kri¢al ter mahal
s palico, kar se je dalo; a vse ni ni¢ pomagalo. Ker sta bila vedno bolj divja
in me nista pustila ne naprej, ne nazaj, sem zZe obupaval. Kar se spomnim
neke pripovedke starega lovea, ki ga je zasledoval ranjeni medved. Lovec
se je refil na ta naéin, da je odmetaval torbo, suknjo itd, Medved je vse
poduhal ter raztrgal, a se pri tem toliko zamudil, da je ubezal lovec do kote.
Hitro odvrzem svoj nahrbtnik. Ko psa to vidita, ga poduhata, potem pa sedeta
vsak na eno stran. Zbezim do ceste, kjer sem bil varen pred psi, in sedem;
kajti noge in hlace so se mi precej tresle, Po¢ijem malo, potem pa premislju-
jem, kako bi dobil svoj nahrbtnik. Sam ne pojdem nikakor ponj. Malo niZje
zagledam osetinskega cestarja. Temu obljubim nekaj denarja, ako mi prinese
nahrbtnik. Cestar se takoj odpravi z lopato. Ko pa pride do psov in hoée
vzeti nahrbtnik, tudi njega napadeta. Zbezal je na cesto, Zel nekoliko dalje
in zaéel kri¢ati. Kmalu je sklical iz bliznjega aula (sela) nekoga, ki je spodil
svoja psa domov, a meni prinesel nahrbtnik, Odslej sem se ogibal vseh bliz-
njic. Kmalu sem zagledal na strmem poboéju v vidini nad 2000 m aul (selo).
Te hise, sezidane iz kamena na skoraj nepristopnih krajih, so se mi zdele
kot lastoviéja gnezda.

V visoéinah in na po-
boéjih, kjer bi pri nas
kveéjemu pasli ovce, pri-
delujejo Ze jetmen, Osetin-
ci so priden narod; imajo
pa le malo rodovitne zem-
lje, ki je tod zelo draga.
Posebno znaéilna je anek-
dota: Osetinec gre iz aula,
da bi posejal svoje tri nji-
ve. Slece si burko (plasé).
da bi ga ne ovirala pri
delu. Poseje prvo in dru-
go, a tretje ne more dobi-

Aul Kasbek, ti. »Gotovo mi jo je Zajtan

(vrag) vzel,« misli si Oseti-

nec ter se odpravlja domov. Oblede se spet, a glej! Tretja njiva se mu
prikaze.

Postaja Gudaur je Ze v viSini 2271 m, t. j. v viSini naSega Stola v Ka-
ravankah. Takoj sem krenil v postajo, da dobim &aja, 2271 m nad morjem —




a toliko muh! Da, kjer je toliko konj v hlevih — hlevi imajo prostora za
ve¢ nego sto konj — tam je tudi mnogo muh.

Cesta vodi iz Gudaura v drznih ovinkih na vrh gore. Na desni strani je
Gudgora, na levi pa gora Semibratov (ime 7 vrhuncev), a med njima se vije
cesta. Nekoliko naprej je globok prepad. Pozneje vodi cesta pod petimi
kritimi koridori, zgrajenimi v obrambo proti zametom in plazovom, ki se
vale z Gudgore. En koridor ali polutunel, v katerem sta dve svetiljki, je
dolg 1 km. Dalje so zopet nekoliko vife od ceste rovi z jarki, da zadrZujejo
plazove. Cesta je krasno izpeljana na goro. Na desni strani ceste pa semtertje
vidimo Se staro cesto, ki je prej drzala po Crtovi dolini naravnost navzdol.
Bila je tako strma, da so spuScali po njej pred desetletji mnogokrat blago
v izdolbenih deblih. Kako teZavno je bilo potovati po stari cesti, nam pri-
povedujeta ruska pesnika Lermontov in Pukin,

Malo naprej se odkriva razgled na goro Semibratov, in odtod sem prisel
kmalu na najviSje mesto te ceste. Tu stoji majhen obelisk z napisom:
»Krestovo] Pereval 7694 ¢revljev (2385 m)«, Se viSe so cestarna, mitnica in
meteoroloska postaja. Sel sem na najviije mesto ter legel v viSini 2385 m v
soéno planinsko travo. Ko bi ne vedel iz zemljevidov in knjig, da sem v taki
visini, sodil bi, da sem komaj 1500 m visoko. Tudi gora Semibratov in Gudgora
sta obrasli na juZni strani do vrha, in Se vife nego je nas Triglav, so pasli
ovce. Stopil sem h krizu, ki stoji ob robu planjave. Tako divne panoramq
vidite redkokje! Pod mano se je odkrivala Kajsanrska dolina, od Aragve
kakor od dveh wniti prepletena. Na desno in levo so se vzdigovale amfiteatral-
no gore, zarasle zgoraj s travo, a spodaj z gozdom. V daljavi, tam v na-
sprotni strani, pa so se vzpenjale gore, pokrite z veénim snegom. TeZzko sem
se lo¢il in odhitel dalje, ker sem se bal, da bi ne napoéila noé, predno pridem
v bliznjo poStno postajo. (Konec prihodnjié.)

VIKTOR PIRNAT:

|KAK0 NASTAJAJO NASE SOLSKE PO-
TREBSCINE: SVINCNIKI, PERO IN
CRNILO. ®udtievanie)

Doslej je Se vedno po Eest svinénikov zrastlih ali bolje zlepljenih v eni
deiéici. Zato pride ta deS¢ica sedaj na avtomatsko struZnico, kjer tako zvani
fasonski noZ lo¢i posamezne svinénike. DeSéico razreze na okrogle, Zestero
in osmerokotne komade. Nato se spet barvajo ali lakirajo s pomoéjo samo-
delavnih strojev. Ker se konci svinénikov od barve zamazejo, se radi lepiega
izgleda ob konceh gladko obrezejo. Vsak svinénik dobi potem Ze viisnjen
tvorniski znak. To je obifajno Stevilka izdelka, tvrdka, oznaiba trdote ter
ime doticne vrste.

Ni¢ manj kot s svinénikom se pife danes s ¢rnilom. Po 3olah se najved
uporablja érnilo iz viinjeve prezZiljke, ki pa ima to slabo lastnost, da rado
obledi. No, pa za tisto leto Ze zdrZi, ve¢ pa najveckrat niti treba ni. Veé
vrst lesa je, ki daje iz sebe skoro &rno barvo, & katero so nekdaj barvali tudi
obleke. Danes imamo tudi za to drugih, boljiih pripomockov na izbiro. VaZen



les za izdelovanje tega ¢rnila je kampese (Haematoxylon Campechianum), ki
ga uvazajo iz Antilov in juinoamerifkega Primorja. Pa tudi Jamaica, Do-
mingo, Honduras, Martinique in Guadeloupe dajejo prav uperabno blago.
Cela debla in mogoéna polena 'se prodajajo. Les se razseka, zdrobi v prah in
poskropi z vodo. En do poldrug meter visoke kopice leZze tri do Stiri tedue
in le premesati jih morajo vetkrat, da se dobro prezraéijo. S pomoéjo zraka
in vode, ki se je sme pridjati le toliko, da je les vlaZen, priéne ono Zaganje
nekako vreti, kar pove¢a mo¢ barvila. Nato prekuhajo to Zaganje v vodi, ki
go ji dodali nekoliko kleja. Slednji¢ to godlo precede, dodajo Ze malo sode in
kromokislega kalija, pa je &rnilo iz viinjeve preziljke gotovo. Ceravno ni,
kot sem omenil, prvovrstno, se ga vendar tudi fe danes porabi velikanske
mnozine. In ¥olarji nimajo z njim nobenega opravka. Prazen kozarec pomole.
pa se jim napolni.

V starem veku so bili uenci v Solah v tem dosti na slabfem. To izvemo
iz ust slavnega grikega govornika Demostena, ki je predbacival tovariiu
Esinu, da je tako ponosen, ker je najbrz pozabil, kako je bil v mladih letih
vsled svojega uboitva prisiljen, da je brisal v Soli z gobo klopi in souéencem
ribal érnilo. Iz gumija in saj so tedaj nabirali medanico, ki je staljena v vodi
sluzila Solarjem za pisanje. Koliko smo torej na boljiem!

Neprimerno boljEe od prej opisanega nalega c¢rnila je ¢rnilo iz sisk, ki
ga omenja Ze v petem stoletju po Kr. rimski pisatelj Martianus Capella.
Sizke poznate vsi. To so bolezenske tvorbe na mladih listih, popkih, cvetovih
in sadezih. Gotove Zuzelke predro gornje plasti rastline ter spuste v luknjico
svoja jajceca. Celi¢no stani¢je rastline se na ranjenem mestu raziiri in okoli
vsiljivega tujca se napravi bolezenska tvorba, ki se vefa, v njeni votlini pa se
izvrii preobrazba ZuZelke. Iz jajéec nastane li¢inka in v teku dveh mesecev
iz slednje mlada ZuZelka, ki pregrize mehko Sifkino steno in odleti. Nabiralei
Sifk nalete zato ali na Se cele Siske, v katerih potem ostanejo mrtve Zuzelke,
ali pa na Ze preluknjane.

NajvaZnejia sestavina SiSkinega &rnila je tanin. Da ga dobe iz Hisk, jih
v posebnih mlinih zmeljejo in dobljeni prah luZijo z vodo. Nastane gosta
vodena kasa, ki jo tako dolgo precejajo, da se povsem odéisti, potem pa jo v
velikih bakrenih posodah zme3ajo z etrom. S posebno analizo doloéijo ko-
licino tanina, kar je za kakovost érnila velevaZno, pridenejo tekoéini fe
manjkajoce sestavine snovi kot so: Zelezni vitrijol, solna kislina, voda, gu-
mijeva raztopina in malenkost karbolne kisline, ki preprecuje plesnobo.
Tako izgotovljeno érnilo miruje Se nekaj ¢asa v velikih kadeh, potem pa ga
napolnijo v steklenice in razpofiljajo po svetu.

Nastel sem proizvajanje ¢rnil le v glavnem, v posamezne recepte se ne
bom spuscal. Veaka tvornica ima svoj recept in tudi veé jih ima, v bistvu
pa se vrii vse na prej omenjeni nafin. Za mnoge stvari se izdelujejo danes
kemiéne tinte v vseh mogoéih barvah. V prvi vrsti sluZijo za napajanje
barvnih trakov za pisalne stroje, ki vedno bolj izpodrivajo svinénik in érnilo.
Povsem izpodrinili pa jih ne bodo nikdar.

Kaj bi z najbolj§im &rnilom, ¢e bi ne imeli peresa in drzala. O obeh sem
ze uvodoma govoril. Komaj dobrega pol stoletja imamo jeklena peresa. Tudi
ta morajo prestati dolgo pot, predno jih élovek natakne na drZalo in pomo&i
v tintnik. Trinajstkrat pride jeklo pod stroj, da je gotovo.

Najprej zvaljajo jeklo v tanke plosée. Vanje pritisnejo ostre noZe in
ploske peresne plostice padajo izpod njih. Ostanek izrezanih jeklenih plo3g




izgleda kot lepa orijentalska prikrojena mreza. Naslednji stroj vtisne v
plosko peresno ploitico ime tvornice in Stevilko izdelka. Potem Eele se izseka
iz zgornjega dela peresa srednja luknjica ter se ureZeta stranski dve zarezi.
Tako pripravljene peresne ploicice se omehéajo v prikladno zgrajenih peéeh,
da jih zamorejo potem pod tezkimi stiskalnicami ukriviti. Tedaj Zele dobi
pero svojo pravo obliko. Seveda pa so ta uvita peresa trda in krhka kot
steklo, zato jih nadalje Zgo v ognju, da postanejo prozna. Iz ognja vzeta so
peresa temne jeklene barve. Treba jih je svetliti in &istiti, kar izvrie posebni
zelezni bobni. Peresa pa so fe vedno topa in bi pisala prav grde in debelo.
Le mazala bi, ker %e nimajo srednjega prereza. Na brusih s smirkovimi
kolesi peresa zato zgladijo, zbrusijo, konice peres skoro neopazno priostre s
pomoéjo vretenastih stiskalnic, ki delujejo kot 8karje. Pri tem jih tudi pre-
rezejo od srednjega izreza do konice. Peresa so ostra in Se bolj prozna. Nad
ognjem ali z galvanskim postopkom se da slednji¢ peresu Se Zeljena barva in
pero je gotovo za promet in uporabo.

Peres imamo v vsakovrstni izdelavi na stotine. Nacin izdelovanja je v
bistva povsod enak oziroma slicen. Menjave so le v oblikah in prirezih ter
v proznosti peres,

Hvalimo Boga, da smo se tako kasno rodili, ko so nam nas dobri in
gkrbni predniki Ze vse tako lepo pripravili in nam poloZili tako rekoé na mizo!

DRAGO HUMEK :

[NEKAJ O PLETENJU. ®adaljevanje)

Pri nadaljnem pletenju dna se koli¢ki vse bolj oddaljujejo. Naposled bi
bila razdalja prevelika. Pletivo bi ne bilo ve¢ dosti gosto in trdno. Zato si
pomagamo na prav preprost naéin. Ko meri premer dna 7 do 8 e¢m, vtaknemo

Sl 5.

na eni strani vsakega kolicka 3e po en koliéek (sl. 4. a). Da pa ne nastancjo
pari, izpustimo en kolidek. Veéja razdalja se ob nadaljevanju pletenja hitro
izravna (sl. 4.b). Zunanji konci drugih kolickov se skladajo s konci prvih.

Tako pletemo dno dalje do prili¢nega premera 12 cm.
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Med delom morajo biti vitre vedno dovolj mokre. Posebno je to potrebuo
sedaj, ko krenemo s pletenjem navzgor. Vodoravno dno mora preiti v pofevno
ali tudi navpiéno smer (sl. 5.a, b), da dobimo oblike jerbaitka. Zato varno
upognemo kolicke navzgor in pletemo kakor doslej.

Pri nadaljnem pletenju nam prej ali slej poide votek. V takem slucaju
nehamo z dosedanjo vitro za kolickom in prav tam zaénemo z novo (sl. 5.c¢).
Oba konca pustimo nekoliko daljia in ju odreZemo Sele po dovrienem delu,
ko je izdelek popolnoma suh.

Ko smo dospeli s pletenjem do vifine 8 do 10 cm, je delo dovrieno.
Treba je le nehati tako, da se pletenina ne razpleta. Zato vtaknemo poslednji
konec vitre za bliznji kolicek (sl. 5. &).

Ker gledajo koli¢ki sedaj e nekaj centimetrov preko zgornjega robu, jih
moramo vpogniti nazaj in vtakniti ob sosednji kolicek (sl. 5.d), ali pa pre-
sko¢imo po en kolicek (sl. 5. €). S tem smo zavarovali pletenino, da se ne
more razplesti in smo obenem dobili krasilni obrobek. Ce so ostanki koliékov
za navedeno svrho fe predolgi, jih enakomerno prikrajsamo.

2 S0 S KA DY R

Gizela Petraé, II. dekl. meié. jola v Mariboru :

POMOZNA AKCIJA ZA PTICKE.

»Danes bomo pogostile nase gladu-
jote prijateljice!«

Zavrialo je po razredu, ko nas je
povabila s temi besedami gospa udéite-
ljica na ekskurzijo.

»Bo dovoelj dobrot za vse, za si-
nicke, &¢inkavee, vrabce, kose in dru-
ge?«

Vsega smo pripravile v izobilju:
tetnega zrnja, sladkega oljnatega se-
menja in okusnih pogaéie, — oj koliko!
Kako se bodo pticice gostile, vsaka si
bo izbrala to, kar ji najbolj tekne, ta
buénic, ona prosa ali pfenitke, druge
si bodo utedile glad z lojem, ki jih bo
grel, grel!

Toplo oblefene smo krenile iz na-
Ze Cankarjeve Zole najprej v park. Ker
so bile vse krmilnice polne, smo hit:le
na bliznji gri¢ — Kalvarijo. To je bilo
smeha, kadar se je katera prekucnila
v sneg in se naglo pobirala. V kratkem
¢asu smo prispele Zidane volje na vrh. Tam je precejinji spomenik, sestavljen
iz velikih kamnov, preurejen v krmilnico. Spretne roke so naredile med
kamni vdolbine, v katere trosijo ljubitelji pti¢ic zrnje. Na&i ljubi mali krilati
pevci so se naSega nenavadno Stevilnega obiska zelo ustrafili. Poskrili so se
v vrhove smrek in radovedno opazovali naSe priprave za gostijo. Natrosile

Uéenke II. dekl. mesé. sole v Mariboru.




smo jim hrane v krmilnico, na grmovje pa smo obesile mnogo sladkih pogatic.
Po konéanem delu je poskrbela gospa uciteljica Se slikanje nas, ptiéjih go-
stiteljic.

Obiskale smo Se cerkvico, ki stoji vrh Kalvarije.

Pri povratku smo Zelele prijateljicam-lahkokrilkam dober tek ter smo jo
ubirale proti mestu.

PomoZno akcijo za pticke imamo tudi na nafem Solskem hodniku. Veliki,
sonéni in zraéni so nadi hodniki. Tudi zelenja imamo mnogo. Nafi dragi krilati
prijatelji nam ozivljajo tudi te naie prostore. Kar poglejte jih na sliki! Klju-
vajo mastne pogacice, zobljejo zrnje in loj. Pisan lis¢ek se je skril v zelenje.
Prav premrzlo se drzi. Mislite, da ga zebe? O, saj nam ¢ivkajo vsi: zebe nas
in laéni smo.

Tiho vam izdam skrivnost, da jih ni¢ ne zebe, da tudi laéni niso, kajti
vsi ti pticki so doma v nafem kabinetu, in smo jih z gospo uéiteljico razstavile
v omarico, da vidimo, kako je treba organizirati pomoZno akcijo za pticke

Brunflicker Erida, II. dri. dekl. meié, sola v Mariboru :

NASE VESELJE.

V 3. Stevilki »Razorov« je opisala nafa gospa razredni¢arka naéin
gojenja cvetic-tebulnic. Delo in trud smo posvetile letoinjo jesen in zimo
nasim diSe¢im ljubljenkam. Sedaj lahko porocéam o
uspehu. Res, pozimi te pa¢ vsaka cvetica razveseli.
S pozeljivimi ofmi si ogledujei okno vrtnarije, v
katerem so razstavljene razlicne zimske cvetke. Ka-
ko miéno in krasno je vse to! »Daj, kupil« se ti
smehljajo iz izlozbe, Toda drage so sedaj. S trudom
in s potrpezljivostjo si jih lahko ¢lovek sam vzgoji.
In bogato te nagradijo cvetice za posveceno jim
skrb! Tudi naSe delo je bilo kronano z uspehom.
Veselo smo vzklikale, ko smo opazile, da je Zebulica
res ziva, da se giblje. Najprej so se prikazali mali
rumeni rogljicki, kmalu so bili podobni Zpiastim
zaj¢jim uhljem — neZnozeleni so bili ti prvi ozna-
njevalci skrivnostnega Zivljenja. NajteZje nam je
bilo ¢akati na cvet. A ni bhilo dolgo, in se je zaéel
med listki dvigati majhen cvetek. ZaZelel si je sonca,
zato je krepko vzpenjal svoj vrat, da ogleda svet
¢im prej. Se malo, in pred nami je stala cvetka,
majhna in skromna, vendar ofarljiva. Njen duh
nas je omamljal. In barva! Res, priroda je éudovit
slikar! Ti majhna in skromna cvetka imad moé
vzbujati v ¢loveku veselje, ki prekafa vse ¢are zu-
nanjega sveta. Clovek, ki si cvetico sam vzgoji, jo
zna tudi posebno uZivati. Nekaj tihega, lepega in neinega govori v njegovi
notranjosti, kadar obuje s cvetjem.

Napifem vam Se legendico o boZi¢éni narcisi, ki nam je cvetela najprej.
Ta narcisa je dobila ime po neki kineiki legendi:

Gojenje cvetic-éebulnic.



Oce je zapustil na smrtni postelji svoje posestvo sinovoma z doloéilom,
da si ga enako razdelita. Starejdi brat je bil velik sebiénez, hudoben in brez-
obziren ¢lovek; polakomnil se je rodovitnejiega dela posestva, bratu pa je
ostal mocvirnat, veéinoma pa kamenit svet. Nekega dne je ogledoval mlajsi
brat svojo pusto zemljo, uvidel je bratovo hudobno poéetje in se bridko raz-
jokal. Takrat je pristopila k njemu krasna vila ter mu je izroéila nekaj
svojevrstnih cvetliénih Eebulic; naroéila mu je, naj jih vsadi kar v vodo med
grui¢ in kamenje.

V kratkem se je pokazal uspeh tega tudeZnega nasada. Iz Eebulnic so
zrastle nezne drhtece cvetice, ki so se hitro razmnozevale. Ljudje so se ¢udili:
zateli so po 3e nepoznanih cveticah moéno povprasevati ter jih kupovati. Mala
cvetica je pomagala mlajiemu bratu do blagostanja; kmalu si je pridobil
precejinje premozenje. StarejSega brata je to ujezilo. Nevoséljiv je bil, zato
je nasadil po vsem svojem posestvu takih ¢ebulic. Toda zavidni brat je prejel
zasluzeno plagilo. Cebulice na njegovi rodovitni zemlji niso pognale, dehtedega
cvetja ni bilo od nikoder, zakaj boZi¢na narcisa uspe samo na pustem svetu.
Med kamenjem in prodom ima ta nezna héerka prirode svoj dom. Tudi me
smo sadile njene ¢ebulice v skodelice, nepolnjene s kremenéevim kamenjem
in peskom. Cebulice so se hitro razvile ter so razpletale kmalu fino omreZje
okrog kamenckov. Drobni dehteéi cvetki so se razvili za boZié in so nam
pripomogli k lepSemu praznovanju boZiéa in Novega leta.

Cebulice krokusov smo sadile v
pesek, ki smo ga pokrile s krasnim vej-
natim mahom. Dolgo so spale éebulice,
dolgo. Zalostne smo Ze bile, misleé, da
ne bo priklilo Zivljenje. Po dolgem ta-
kanju se nam je vendar zjasnilo oko,
kajti prikazali so se tanki zeleni listiZi.
Med njimi se je dvigoval droben cve-
tek, ki ga je mati narava skrbno povila
v prozorno tancico. Kako tezko smo
cakale, kdaj bo odkrila tangica kelihast
cvetek. Vsak dan smo upirale oéi v
¢udo, ki smo ga pricakovale. In glej!
Prisel je dan, ko so se dvignili iz tanéic
kelihi kakor fine k molitvi se sklepa-
jote roke. V vsakem kelihu je Zarelo
drobno rumeno-rdeée sréece.

Krokusove éebulice.

Cudo boZje je tak cvet, ki ga ustvari Bog v poplemenitenje ¢loveikega
srca in v veselje zemeljskih otrok.

Ljubimo cvetice, te nade najboljie prijateljice!

Ne trgajte cvetic brez namena in potrebe kar iz navade! Kako #alostno
nas gledajo umirajoée cvetke, ki jih je kaj vem kdo iz gole razvade utrgal in
vrgel ¢ez nekaj minut na cesto v prah in blato.

Minisfrsfvo prosvefe je = odlokom DP. br.19.462
od dne 30. UI. 1934. 1. priporocilo lisf ,,Razori’
Za vse niZje srednje in mescanske sole.
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Slovenski
Korotan.

Pogled v Roi. Spre-
daj Humperiki grad
in Drava, v ozadju

Karavanke.

Dr. FRANC MISIC :

OB ZIBELKI DRAVE.

Po dolgovezni, a dovtipni pesmi z naslovom »Kako so Dravi rov kopali«<™)
je koroska Drava »vsolej cieva sama svoja fravac, ki dela RoZanom in Za-
dravcem mnogo neprilik in ikode, ker »grunt presiplje, dieva prode«. V
svoji zibelki pa je koroika Drava nedolina, pohlevna, ponizna in skromna.
Njena zibelka ji je sicer 1175 m visoko nad morjem postlana, tako da padejo
njene vode do Ptuja veé ko 900 m. Vkljub tej visoki legi njena prva posteljica
ni skalovita in kamenita, temveé mehka in topla. So¢a, Sava in Savinja imajo
drugacne zibelke in njihove vode skafejo takoj €ez strme stene v strahovite
prepade, komaj da so se prerile iz svojih prvih izvirkov. Drava, ki je dala
slovenski banovini svoje ime, dobiva svoje prve vode izpod socnozelenega
travnika; ni¢ ne sili siloma in silovito iz mehkega in diSefega cvetja svojega
povirja v neznani svet; polasi in neopaZeno raste v neznaten potocek; sla-
botna, ni¢ ne more gnati Zag in mlinov ali turbin tako hitro na svoji poti
iz svoje zibelke kakor So¢a, Vipava, Ljubljanica, Savinja ali znameniti po-
horski potoki. Njena zibelka je pa tudi e v drugem oziru vaZna in zanimiva.
Koj za njenim vzglavjem fumi in hiti, veéasih z grozetim hruitem in truséem,
ba¥ v nasprotni, zapadni smeri planinsko razposajena Rijenca. Tista ozka pot,
ki pelje med obema, med kolenom fumne Rijence in med zibelko tihe Drave,
iz vasi Dobbiaco vechhio (Alt Toblach) v Dobbiaco nuove (Neu Toblach), je
namreé razvodnica, odloéilna in usodepolna; za marsikatero vodno in dezevno
kapljico je od golega slucaja in od najmanjie sapice odvisno, ali pade za eno
peéd bolj proti vzhodu ali bolj proti zapadu; €e jo lastna teza sili v Dravo,
pride navsezadnje v Crno morje, po Rijenci pa v Jadransko.

Rijenca izvira na juzni strani gore Drei Zinnen, rije med monte Piano
in monte Cristallo proti severu in Toblachersee in Zene Se dve Zagi, preden
se pri vasi Dobbiaco nuove pribliza zibelki Drave. Gorska potoka Silvester-
bach in Grieserbach se izlivata na desni strani v Rijenco, valita ob nevihtah
cele kope gruiéa in kamenja z gorskih poboéij s tako strahotnim bobnanjem,
da na kilometre daleé¢ grmi in poka okoli tihe, zelene zibelke naie Drave,
ki se tudi ob najhujsih nalivih ne razsrdi nikoli do silovitesti ali nevarnosti.
Do Innichena ni ob njej nobene Zage, nobenega mlina. Tu pa pridrvi z njo z

*) Glej J. Scheinigg, Narodne pesmi kor. Slov. str. 436—438.



juine strani daleko veéji in mocnejdi. Sekstnerbach; jezovi preko njega in
zapornice ob njem ti naznanjajo Zage in mlini, pa tudi nevarnost njegovih
voda, kadar se razbesni v silovit hudournik. Med vrbjem, jelSjem, med gaji
in gozdovi priteée tako ojaéena Drava skozi prvi drZavni most v Vierschach,
ampak tudi v veliki elektrarni, ki daje elektri¢no lué vsem krajem do sedanje
drzavne meje med Italijo in Avstrijo ob Dravi. Prvotno so zasedli Italijani
razvodnico med Rijenco in Dravo; pri konénem doloevanju drzavne meje pa
so se pomaknili ne le érez Vierschach, ampak tudi Se dober kilometer vzhodno
¢rez Wimpach, tako da je sedaj Wimpach, ital. Pratodrava, prva italijanska
postaja, ako bi se pripeljal ob Dravi navzgor v avstrijsko tirolsko mesto Lienc
in od tu skozi postajo Sillian v Pustertal.

Pustertal se imenuje dolina Drave od njenih izvirkov do mesta Lienca
in dolina Rijence od zibelke Drave do vasi Miihlbach, prvi vzhodni del, 35 km
dolg, se imenuje sedaj Alta Pusteria; drugi zapadni je do 65 km dolg in nosi
ime Bassa Pusteria. (Visoka in nizka Pustra dolina.) Travniki in polje, kjer
ima Drava svojo mehko, zeleno zibelko sredi planin in gor se imenuje Tobla-
cherfeld. Domaée prebivalstvo je skoz in skoz nemsko prav brez vsake tuje
primesi. Odkar je dolina pod Italijo, vlada v Solah, v uradih, na posti, na
7eleznici italijanséina in Italijan iz Sicilije, iz Kalabrije in iz Neaplja. Pre-
fekti nastavljajo Italijane za Zupane in pisarje, ki jih morajo obéine drago
plaéevati. V trgu Innichen, it. s. Kandido, in v drugih veéjih vaseh mladina in
meséani Ze znajo in razumejo laiko, kmetje pa ne. Vkljub temu se tudi
strogo kmetskogospodarska vprafanja smejo pismeno in ustmeno obravnavati
samo v italijanskem jeziku. V dolini bi ne bilo prav nobene brezposelnosti,
ako bi tudi domacine nastavljali pri obéini, pri Zeleznici, pri posti, na cesti.
Poljedelstvo, Zivinoreja, sadjarstvo in gozd dajejo domactemu kmetskemu pre-
bivalstva #e vedno dovolj, da si more trikrat na teden, v nedeljo, v torek in
cetrtek privos¢iti svoje znamenite velike mesnate cmoke v juhi. Zlasti seno
dosega poleg sadja najviije cene; svinjine pa kmet ob gornji Dravi sploh ne
proda; rajsi jo ima tri leta v shrambi; kjer je ta shramba e lofena od hise,
se imenuje »Gtruadkasten« in izgleda prav tako, kakor stare, Ze redke Zitnice
ob gorenji Savinji in Dreti. Najveé tujega denarja pa prinese v dolino tujski
promet, ki je v poletnih mesecih tako velik, da se dnevno 300 do 400 avto-
mobilov vozi skozi vas ali tudi v njej prenofuje. Razvit pa je tudi zimski
iport med domacini; na tekmah za drZavno prvenstvo v vztrajnostnem teku
sta domaéina Pren in Kannebacher vedno na prvem mestu.

Narodne nose, godbo, zlasti na pihala, stare Sege in navade imajo v viso-
kih é&islih. V Dobljah nosijo godei majhne klobuke z rdeéim trakom in rjav
kroj; v sosednjem Innichenu pa velike klobuke z zelenim trakom in rdee
jopice. Vsi pa bele nogavice, kratke irhaste hlace, srajee iz domacega platna
in nizke éevlje. Dekleta imajo vijoli¢astomodre nogavice, za parado sila Siroko,
do 6 kg teiko krilo; poletni klobuk je Sirok, zimski pa podoben panju. Ce
igra godba na trgu, prodajajo tri dekleta iz sodékov, ki jih nosijo ob bokih,
pijaco, Zgano iz encijana, kaj lepo so obletena v modrem predpasniku in
zelenem klobuku.

Ob zibelki Drave so stali od 1. 600—800 zapadni mejniki slovenske
zemlje, V 1. 595, 596 in 611 so se tod naZi predniki borili z Bavarci, dokler
jim ti niso prepustili dezele in doline v stalno bivanje. Pristna slovenska kra-
jevna imena so se tu ohranila do danainjega dne; Toblach je nastalo iz
»V Dobljah«; Windisch-Matrei, Rienz, Vierschach, Lienz, Puster-Tal, Za-
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neischg, Frischk, Trasischk, Plassischg, in f¢ mnogo drugih imen ne more
zatajiti svojega slovenskega porekla. Ko so 1. 764. v Innichenu ustanovili be-
nediktinski samostan za pokristjanjenje tirolsko-korofkih Slovencev, je samo-
stan dobil tudi ozemlje »do slovenske meje, to je do potoka, ki tefe z gore
Auras«. To je sedanji Miihlbach, ki se sredi med Innichenom in Liencom
izliva v Dravo. Po nekdanjem trenju med Slovani in Germani in sedanjem
med Germani in Italijani ob zibelki Drave je ta nasa reka menda res »cieva
sama svoja fravac.

KOROSEC JOSIP :

PREVARANE MRAVLJE.

Borovljah na Koroskem obstoja slavnoznana
puskarna, ki zaposluje mnogo slovenskih de-
laveev. Tezko je delo puikarjev v zakajenih
delavnicah, ki to obéutijo tembolj, ker je pri-
roda na Koroskem tako bogata na krasotah, da
cloveka kar vabi ven iz zaprtih prostorov. Res
so pufkarji tudi ljubitelji prirode, a njihova
ljubezen se izzivlja le pri gojitvi drobnih Zi-
vali. Zlasti radi goje slavfke, ki slovijo zaradi
svojega lepega petja. S pesmimi pri¢arajo svo-
jim gojiteljem vsaj iluzijo prelepe prirode v
borna bivalis¢a. Skoro pri vsaki puikarski hisi
imajo ljubljenega pevea v reji.

Gojitev slaveev v kletkah pa ni lahka za-
cadi prehrane. NeZni in obéutljivi so ti Zuzkojedei in njih Zelodéek je kaj
izbiréen. Posebno v slast jim gredo mravljinje bube, napaéno imenovana
mravljinja jajea. A kako dobiti te drobne stvarce v vedji mnozini? Mravlje
jih v temnih rovih svojih skrivali3¢ skrbno negujejo in ¢uvajo. Ce pobrskad
po mravljii¢u, kak3en dirindaj nastane med mravljami in kako hitijo s skri-
vanjem dragocene jim zalege.

Boroveljski gojitelji slaveev dobro poznajo Zege
in navade mravelj. Z njih pomoé&jo si na zvit naéin
prisvojijo vso zalego mravljii¢a. Posluajte, kako!

V poletnih mesecih so nedeljski popoldnevi pri-
pravni za tako delo. Z lopato in s Siroko vreco

Ko najde primerno veliko mravljiiée, zbade z lopato
ves kup v svojo vrefo, in sicer vse vkup: pesel,
iglice, mravlje in bube. Zavezano vreéo oprta na
rame in zanese na prostor, ki si ga je Ze prej skrbno
pripravil na slede¢i naéin:

Na ugodnem kraju je od potoka izkopal jarek
tako, da tveri nastali rokav s potokovo strugo oto-
¢ek s par kvadratnimi metri povriine. Zemljo na
otoku je lepo poravnal in poteptal, da ni nikjer
razpok in Epranj. Sredi otoka pa je v jamo poglobil
plitvo skledo in jo zakril s smreéjem, da je njena
notranjost zamracena. To je past za mravlje.




Na tako pripravljenem otoku raztrese moz vsebino svoje vrece ter oprosti
razburjene mravlje neprostovoljne jete. Zdaj nastane novo vznemirjenje med
njimi. Prva jim je na skrbi zalega. Nemirno tekajo sem ter tja in iifejo
izhoda in skrivalii¢a. A kaj. ko voda zapira pot, poteptana tla pa ne nudijo
nikakega zaklona. Zdaj neka mravlja iztakne pripravno zato&iite — v skledi.
Kot bi trenil se v vsej zaskrbljeni armadi raznese vesela vest in resilna mis=1,
ki jim je obenem povelje, da znosijo vso zalego v temno jamo pod smrecjem.
Ne prenehajo z delom, dokler ni sleherna buba spravljena na »varno«,

Na ta trenutek je ¢akal prevejani lovec prekrizanih rok, medtem ko so
mu drobne mravlje opravljale teiko raboto. Dobil je brez truda polno skledo
dobrot za svoje pernate ljubljence. Tako nabranim bubam uni¢i v peti z
vrotino zivljenje in jih posufi, Suhe bube so krma za slavee.

V omiljenje vaSe sodbe o »prijatelju Zivali«, ki nabira mravljinje bube.
pripomnim Ze to: Pri svojem poslu mravlje oropa in hudo prevari. a Zivljenja
jim ne vzame. Z lopato zemlje zajezi vodi pot v stranski rokav. Tako pridejo
mravlje zopet v zlato svobodo. Na ugodnem kraju si zgradijo nov dom. V
vsakem mravlji¢u je poleg tisocev delavk tudi do sto samic, ki lezejo jajceca.
Te po¢no v novem domu kmalu s svojim poslom. Tako vzklije tudi tu zopet
novo Zzivljenje.

VIKTOR PIRNAT :

STRUPENE POMLADNE RASTLINE.

Prigel je ¢as, ko bomo spet pohiteli v boZzjo naravo, v zelenete gaje in
ozivljeni log, ob Zuboreée potocke in med skalne soteske, éez drn in strn,
¢ez hrib in &ez plan. Sonce in veter Ze nista povsod odgrnila bele snezne
cdeje z matere zemlje, pa Ze pozvanjajo mladi Vesni milijoni slokih zvonékov.
neitete zlate trobentice pojo pesem svojemu Stvarniku in po zeleneéih trav-
nikih so legle obseine bele, vijolicasto nadahnjene preproge pomladnih zafra-
nov. Gostolenje krilatih pevecev je dan za dnem Zivahneje, sonce topleje.
priroda vabljivejfa — kdo bo strpel po dolgih zimskih mesecih in bo ostal
doma?! -

Smehlja se nebo in drhte éloveika srca od sreée in zadovoljstva. Brez-
skrbno bo3 trgala, draga mladina, pisano cvetje, ki si ga tako dolgo pogresala.
ter ga prinasala svojim dragim. In le malokdo med vami bo pomislil. da se
v tem bogastvu barv in oblik, v onih neznih listi¢ih in stebelcih, v koreninah
zli sadezih marsikje skriva bela ko3cena Zena, neizprosna smrl.

Tako ljubke in vabljive so pomladne cvetke in nihée bi ne pricakoval
od njih te zahrbtnosti. Pa se vendar najde med njimi mnogo rastlin, ki po-
stanejo ¢loveikemu in Zivalskemu zivljenju po okolii¢inah lahko prav nevarne.
Vsebujejo narkotiéne in zdravju Zkodljive strupe in to v listih in cvetih, v
koreninah in sadezih. Nesreéno naklju¢je nam jih je ponajveé odkrilo. Zato
pozor vsi prijatelji narave, vsi ljubitelji cvetja, ako noéete nakopati svojemu
zdravju neprijetnih posledic!

Otroci kaj radi vtikajo v usta liste in cvete ali grizejo in Zveéijo steblo.
Ne vedo, kaki nevarnosti se izpostavljajo s to grde razvado! Trenutno in
tezko lahko obole, ali pa polagoma hirajo mesece in leta in niti zdravnik
vetkrat ne more ugotoviti vzroka njihove bolezni. Ta postane lahko tudi




usodna. Odvisno je pa¢ od moéi rastlinskega strupa in pa od telesne odpor-
nosti vsakega posameznika. Kar enemu 3kodi, drugi morda komaj ali niti ne
opazi; pri tem se polagoma pokaZejo posledice zastrupljenja Sele tedaj, ce
pride rastlinski strup skozi usta v krvni obtok, doéim pri drugem zadoiia
samo dotaknitev strupenih rastlinskih delov z golo roko in Ze je tu srbeéica,
izpuicaji, nastajanje mehurjev, kar vse lahko privede do zelo boleéih vnetij
ter kaj rado zahteva dolgotrajno zdravljenje. Zato pozor osobito pred po-
mladnim cvetjem! Tudi poleti in celo jeseni naletimo na polju in v gozdu
na strupene rastline in grme. vendar jih cvete najve¢ spomladi med fe-
bruarjem in majem.

Najbolj zgoden je ¢rni teloh ali kur-
jica (crni kukurijek), (Schneerose, Helléborus
niger). Nizko se 5e vozi sonce po nebesnem
svodu. slabotni so 35e njegovi zarki in ne morejo
skozi debelo snezno skorjo, zemlja pod njo je
e mriva in brez moéi, pa se Ze razvije njegov
mali, trdni popek in moéno steblo se prerije
skozi sneg. Uganka ostane za c¢lovestvo, kako
vsaka rastlina tofno ve za ¢as svojega po-
stanka in razvoja, najbolj skrivnosten in &udo-
vit pa nam je teloh. ki si je izbral najtrii #as
za svoj razevit, najslabso letno dobo za svoje
lepoticenje. Kolikokrat so stebla telohov po Crni teloh.
ledeni no¢i osteklenela in njihovi eveti kréevito
trdi, da kar roiljajo, ¢e se podrgnejo drug ob drugega; pa posije sonce, led
se otaja in cvetka je kot sveze razevela. Najvecji mraz ji ne more do Zivega.
Vsa srecna razvije svoje bele, nezno oziljene ¢aine liste, pozeljivo vsrkne vase
sleherni son¢ni zarek in vdane nagne ob sneZnem metezu svojo glavico, da
zavaruje svoje zlate praSnike in medovnike. OpraSenje izvr¥i pri njej najvec-
krat veter, ker tedaj, ko prilezejo, na dan prve 7zuzelke, je dolinski teloh Ze
davno ocvel ter prehaja preko roinate in rdefe barve v zeleno. Njegovim pla-
ninskim bratcem pa pobarva sonce licka krvavordeée, da se svetijo iz zelenja
trdih in razrezanih svojih listov kot pozimi v deviski svoji obleki. In ta lepa
zimska cvetka, ki sem jo trgal pod Gorjanei Ze
decembra, je zelo strupena. Njen sok je zdra-
vilen in nevaren. kot pravi nemgka prislovica:

»Dve kapljici napravita lice ti rdeée,

tri kapljice prizgo ob krsti ti svefe.«

Kmalu za telohom se posujejo vlazni jarki
in bukovje z malimi rumenimi cvetnimi zvezdi-
cami. Cepe vrh Zibkih stebel, obdane z neznat-

nimi sréasto nazobéanimi listi. To je lopatica
(zlatica), (Scharbockskraut, Ficaria ranunculoi-

des — tudi ranunculus ficaria). Tudi ta je ne-
varna, ker v njenem steblu in korenini je strup,
ki pOVZI'OE‘H mehurje. Lopatica (slatica).

Predne drevje ozeleni. so gozdovi in gr-
movja polni belega cvetja, ki je na zunanji strani veikrat roZasto nadahnjeuo.
Pod cvetom trije razéehani listi v isti vidini, nize visoko golo steblo. Nastopa
vedno v velikih mnozZinah. Njeni beli cvetovi se zibljejo v vetru in po tem
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ima tudi svoje ime: Podlesna vetrmnica
(bijela §imarica), (Buschwindréschen, Aneméne
nemorésa). Ni tako nedolina kot izgleda. Vse
vetrnice vsebujejo neko jedko snov, ki napihne
kozo v bolete mehurje, ée pa pride v telo,
povzroc¢i nevarno vnetje prebavnih organov.

Najbolj nevarna med njimi je zlati¢na
vetrnica (Zuta &amarica), (Gelbe Oster-
blume, Anemone ranunculoides). Njeni cveti so
rumeni. Vsebuje pere¢ strup Anemonin. Ta je
nevaren celo Zivini, ki se ga na pasi nagonsko
ogne!

Letos smo si o veliki noéi krasili gumbnice
iz njenega povsem gladkega cevastega stebla
z enim, rdeée obrobljenim ofesom v sredi. Kdo
ne pozna narcise, beli narcis (6véica, suno-
vrat bijeli), (Dichternarzisse. Narcissus poeticus)!
Aprila se pokaZe na naiih travnikih in po vr-
tovih, maja pokrije zelene planinske pagnike.
Divota je tak narcisni gaj. Najbolj znan je na
Golici, na Dolenjskem pa je prekrasen in veli-
kanski naraven njihov nasad v grajskem parku
sotefkega gradu ob Krki.

Rumena narcisa (Zuti sunovrat), (L
pseudonarcissus) in vse druge zvrsti narcis bele
in rumene barve imajo v svojih dolgih cvetnih
pecljih sluznat sok zoprnega in grenkega okusa,
ki povzroca bruhanje in drisko, ¢e pride v usta.

Sorodne znake zastrupljenja kaZe tudi
k a2 unka oévirska (kaénik, kozlac), (Sumpf-
kalle, Calla palustris). Najdete jo ob jarkih po
mocévirnatih travnikih. V njenih koreninah se
pretaka sok, jedek in oster, ki povzro¢a v ustni
votlini silne bole¢ine. Gorje mu, kdor je dobil
njenega soka preveé vase! Popadajo ga neznosni
kréi in slabosti.

Isto velja za pegasti kaénik ali Arono-
vo palico ali Strkovec (zmijino grozdje ili
pjegavi kozlac), (Aronstab, Arum maculatum).
Gojimo jo na vrtovih kot lepotiéno rastlino,
dovolj jo je tudi divje v prirodi v senénih in
vlaznih gozdnih predelih. Torej ne le zunaj v
prosti naravi, tudi na domaéem vrtu nismo
brez nevarnosti, ako se presvobodno peéamo s
cvetlicami.

Zacvelo bo drevje, ozeleneli bodo gozdovi,
pod nizkim grmievjem pa bodo rili otroci za
blagoduhteéo kraljico majnika, za najljubfo po-
- M mladno cvetko, Smarnieco ali jurjevico
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(durdica), (Maiglockchen, Convallaria maialis).
Tako lepa in ljubka postane lahko prav nepri-
jetna, ako pride sok iz njenega stebla v usta.
Takoj zacutimo svojevrsten grenak okus, ki ga
izzove njen strup, po imenu Konvalerin. Je med
najmoénejsimi rastlinskimi strupi in ga indu-
strija pridobiva iz Smarnic ter uporablja v zdra-
vilstvu.

Svojevrstna rastlina na nadih kraikih tleh
je kosmatinec (livadna sasa), (Kiichen-
schelle, Anemone nigricans). Na toplem jugu je
njegova prava domovina, zato ljubi prisojne
gri¢e, suhe, peitene, nizko travo in visoko son-
ce. Prav zgodnja pomlad ga Ze priklice iz tal.
Z modrimi zvonastimi eveti pozvanja, goste
dlatice ga branijo pred izhlapevanjem po vsem
telesu, po razrezanih listih, po steblu in po cve-
tu. Moéno strupena rastlina je to, kot tudi
njegova sorodnica velikonoénica (ljubifa-
sta sasa), (Osterblume, Anemone pulsatilla).
Loé¢i se od kosmatinca. ker ima manjie cvete,
bolj upognjene, temnovijoli¢aste in evete malo
kasneje. V obeh rastlinah se pretaka narkotiéna
snov, ki vzbuja v Eloveikem telesu velike sla-
bosti.

Ripeéa =latica.

Ripeéa zlatica (ljuti Zzabnjak), (Ranunculus acer, Scharfer Hahnen-
fuss) je tudi dokaj nevarna cvetica. Povsod jo najdete maja in junija, vsi trav-
niki so je polni. Zlati njeni cveti se bleste od dale¢. 1z sedaj Ze zarastle trave se
spne cvetica visoko, da pride do sonca. Njena gladka stebla in razrezani listi
jo varujejo pred pasoo se Zzivino. Jedka njih vsebina dela mehurje na koii
in povzroca slabosti. Posebno nevarna je strupena zlatica (R. scele-
ratus). Drzi se v modévirnatih krajih. Spoznali bi jo po Stevilnih majhnih,

bledorumenih cvetih.

Ravno tako zlatorumene kot zlatica, le
mnogo vecje cvete ima ob vodah rastoéa k a-
luznica (kdljuinica), (Sumpfdotterblume.
Caltha palustris). Se bolj kot po cvetu se na-
videzno lo¢i od zlatice po Sirokih. okroglih, sr-
¢astih, debelih listih. Ce cvetico utrgate, izteka
iz njenega povsem gladkega cevastega stebla
mleénat sok, ki vname koZo in povzroéa slabosti.

Tak je tudi navadni regrat (naslacek)
(Lowenzahn, gemeine Kuhblume, Taraxacum
officinale). Mlade njegove liste prav radi wii-
vamo kot solato, kasneje rastlina ni priljub-
ljena razen otrokom. ki upihujejo na njej »lué-

Kaluznica.

ke«. Njeno votlo steblo tudi porabljajo kot igracko, pa je to nevarna igraZa.
Mlecni sok njenega votlega stebla ima enake lastnosti kot od prej omenjene

kaluZnice. Zato regratove lucke otrokom iz rok!
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S svojim mleénim sokom so nevarne lju-
dem in Zivini posebno razne vrste mleékov.
Najnavadnej§i je cipresasti mleéek
(smrekasta mljééika) (Zypressenwolfsmilch, Eu-
phorbia cyparissias). Raste po suhih pasiséih in
izgleda kot nizek grmicek. Na golem steblu se
Suljasti listi, na vrhu so neznatni cveti. Po
mocvirnem svetu se drii moévirski ali
kaluzni mleé¢ek (Sumpfwm. E. palustris),
poznana sta tudi okroglolisti mleéek
(E. peplus) in sladki mleéek (E. duleis).

Ot ISR, Njihov mleéni sok ima zelo zoprn okus, opede

koZzo in povzrodi drisko. Mazadi pripisujejo

mlecku razne lastnosti, kot n. pr. da odpravlja bradavice, sonéne pege in
jetrne lise, kar pa je zdravnika znanost ovrgla. (Konee prihodnjié.)

DROBIZ.

—— e,
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Veliki hidroglisér ,,Meteor, ki so ga projektirali za brzo voznjo po Renu. Njega najveéja gaz bo komaj 20 cm.
Zato ga ne bo ovirala tudi najniija voda.

OCEANSKE LADJE DRSALKE. i is Kotedarja 1. 5. 1035,

Pri promeinih sred-
stvih je brzina gotovo
najvecje vaznosti. Bro-
dovom so doslej poja-
cevali  brzino z vse
mocnejSim pogonom in
vecjim  Stevilom vija-
kov. Radi upora vode
pa se da hitrost ladij
povecati le do neke
meje. Za brzino 50 km
na uro mora razpola-
gati prekooceanski or-
jak Ze z ogromno silo
strojev. In kak&na br-
zina je to v primeri z
modernimi  avtomobili
ali celo letali? Tzumi-
telji in graditelji ladij
se zato na vse kriplje
ubijajo, da bi uspeino
tekmovali z ostalimi vozili. Pri tem delu je njih posebna naloga, da hi odpravili
ali vsaj ublaZili vodni in zraéni odpor.

Prostori I, razreda na projektiranem drsalu ,Meteor”.




Prav posrefeno refitev tega vprasanja vidimo v drsalnih ¢olnih, ki so Ze zelo
priljubljeni v sportu. In zZe delajo poizkuse za prvkumon‘kc sglisérje«, ki bi vrdili
oceansko brzo poétno sluzbo. Z grndnvuo drsalnih ¢olnov in ladij so se najve¢ bavili
konstrukterji vodnih letal, ki so s pri tem delu pndo])ll] koristnih izkustev.

Drsalne éolne in la:l](‘ si mislimo razmeroma zelo Siroke. Posebno je njih po-
topljivost ali gaz zelo majhna tako, da je voda tudi ob veliki hitrosti le malo vzne-
mirjena. Dno ima eno ali veé stopnic, ki ne pustijo, da bi se foln »prilepil« na vodo.

Za pogon predvidevajo pri velikih ladjah zraéne, pri manjsih obreinih brodovih
pa tudi vodne vijake z Dieslovimi motorji. Prednost zracnega vijaka je posebno
v tem, da je uporaben tudi v plitvi vodi, v tem ko se vodni vijak lahko poikoduje,
¢e udari v plitvini ob dno.

Velike drsalne ladje bodo posebno uporabljali na kolonijalnih rekah Afrike,
Amerike in Azije. S takimi glisérji bo mozno v najkrajfem ¢asu doseéi oddaljena
naselja v notranjosti pragozdov.

Na bodo€ih oceanskih drsalnih brodovih, ki jim ne bo fkodovalo razburkano
morje in ki jih bodo poganjali ogromni motorji in propelerji, bodo lahko v 25 do 30
urah prcnesli potnike, poSto in blago pr(‘]u) Oceana.
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Takole se bomo vosili préeko Oceanov. Veliki prekooceanski glisér, ki ga vidimo s strani in od zgoraj, je kombi-

nacija aviona in drsalne ladje. Krila dvigajo ladjo iz morja in prepreéujejo ,,valjanje*, t.j. guganje ob vzdoléni osi.

NEVARNOSTI SPORT

V dnevnikih ven in ven &tamo o alpinistiénih nesrefah in nezgodah. Iz nekega
dunajskega poroéila je razvidno, da je ena sama nedelja v letoinjem februarju zahte-
vala ogromno 3Stevilo Zrtev. Nad 300 sportnikom, ki so vzlic poledici hiteli v naravo,
je moralo nuditi prvo pomoé refevalno druitvo. Pomagali pa so tudi resevalni oddelki
planincev. Neki dijak je pri smuéanju padel tako nesrecno, da se je nabodel na smusko
palico. Drugi smutar je dobil med smufanjem napad slepita, pa so ga morali neute-
goma odpeljati v bolnico na operacijo. Transport bolnika so izvrdili z velikimi in
nevarnimi plezalnimi turami preko éeri in strmin. Isti dan so posredovali pri nezgodah




tudi gasilei v 95 primerih, v tem ko je nudilo prvo pomoé planinsko druitve v 58
primerih. Vsi listi ugotavljajo, da so posebno mladi sportniki na svojih pohedih
skrajno povrini.

Lansko leto je doseglo Stevilo alpinistiénih zimskih nesreé svoj vifek. V med-
narodni statistiki &itamo, da je bilo v francoskih, italijanskih, Svicarskih, jugoslovan-
skih in avstrijskih Alpah 146 &loveikih Zrtev radi sneinih plazov in metezev. Leta
1931. je bilo 128, leta 1933. pa 112 takinih nesre¢. Med Zrtvami alpinizma ‘in sporta
je v lanskem letu 21 Zenska in 125 moikih. Med poslednjimi je celo pet gorskih
vodnikov, kar jasno izpri¢uje velike nevarnosti v gorah. Samo smuéarski sport je
zahteval 30 smrtnih Zrtev.

Enostavni televizor, ki ga je skonstruiral nemski
izumitel] Manfred von Ardenne v Berlinu.

Poleg raziirjanja zvoka na ve-
like daljave, ki ga danes oskr-
buje do potankosti izpopolnjeni
radio, se vse bolj uveljavlja
tudi televizija ali gledanje v
daljavo. Potrebni aparati pa
so danes Se predragi in pre-
malo popolni, &eprav se je
izumiteljem posre¢ilo prodreti
z njimi Ze na razdaljo veé sto
metrov. Na sliki vidimo izumi-
telja Manfreda von Ardenne
iz Berlina s televizorjem, ki
je njegov izum.

Dva ljubka motiva s Pohorja :
Tezka prehrana v zimi. Dva prijatelja.

Foto Cizelj.

WwiRAZ ORI’ izhajajo vsak mesec in stanejo 3 IDIM za Stevilko.
List izdaja »UdruZenje jugoslovanskega uditeljstva mes¢anskih 3ol, sekcija za
Dravsko banovino v Ljubljani«, zanjo odgovarja Makso Hocevar, ravnatelj
mesé. Sole v Ljubljani. — Urednik Tone Gaspari, Rakek. — Uprava: Maribor,
deika mes¢anska Sola. — Vsi dopisi na: Uredniitvo »RAZOROV«, Rakek.
Za uredniitvo odgovoren Drago Humek, ravnatelj mei¢anske Sole v Mariboru.
Za Mariborsko tiskarno odgovarja Stanko Detela, ravnatelj v Mariboru.
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LADINA V SVOJIH PROSTIH URAH.

lizu Berlina je ozivela stara velika tvornica. Mladina, ki se
"Ostovoljno uéi praktiénih del, jo je napolnila in v vzornem redu
.rii vsa opazovanja in vsa dela. To je mladina bodoé¢nosti, ki
bo znala povsod pomagati sama, ker bo poprijela lahko za
%ko delo. Tehnika je klic sedanjosti in bodoénosti mladine.

.
3

Vsak mora poznati natanéno svoje kolf
da si ga lahko ob vsakem éasu hit
in prav popravi.

Telefon Vsiti mladi !judje}ir-
poznajo uporabo in napeljavo telefon
ki je dandanes tako vazino obéevali|
sredstvo. §
Hitler bo govoril! Mladina pripravl
zvoénik, da svojega voditelja bolje éuj
To je pa davna Zelja vsakega izmi}
mladih : poznati avto in ga sam vodii
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Krizanka ,,JUGOSLAVIJA%.

Priobéila Marica.

Vodoravno: 1Predlog.
3 Ime grike ¢rke. 6 Veza
v rimski hi&i. 10 Evropska
prestolnica. 12 Gorsko
sedlo. 14 Elektroda. 15 La-
tinski veznik. 16 Veznik.

Navpiéno: 2 Notranji organi. 4 Zu-
7elka (v mnoZini). 5 Zuzelka. 7 OroFje.
8 Razvedrilo. 9 Nedoloéen &tevnik.
11 Mesto na Floridi. 13 Solnéni zahod.




